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Im Vergleich zur 1. Auflage dieses Buches besprechen 
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in Anhang 3 und der Bibliografie moderner Quellen in 
Anhang 4 findet sich auf der Website der Eastland Press 
(www. eastlandpress.com) unter ›Resources‹  eine Biblio<

grafie vormoderner Werke, die wir beim Verfassen der 
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D2')?"2)."')a&1-@@"(1%"//&(0).2"1"')W(=B'@-%2B("()1B<
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!"#"$%&'"()-&j"',-/?)8,2(-1)"(%1%-(."()21%H)12(.)O2"/")
."')L?'20"()!"#"$%&'"()2()8,2(-)."'#"2%)(2A,%)1B)?"/2"?%H)
werden jedoch in Korea oder Japan sowie in einigen west<
lichen Ländern sehr häufig verwendet.
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traditionellen Störungen erfordert einen flexiblen Ansatz, 
."')1BDB,/)."@)X'202(-/)%'"&)?/"2?%)-/1)-&A,)=L')."()
6,"'-$"&%"()#&0C(0/2A,)21%E)MB'@-/"'D"21")L?"'1"%#"()
D2').2"1")DK'%/2A,H),-?"()&(1)-?"')@-(A,@-/)0"#D&(0"()
0"=L,/%H)L?"').2"1")I?"'1"%#&(0)O2"//"2A,%)"%D-1),2(-&1#&<
0","(H)&@).2")+"."&%&(0)1B)J/-')D2")@K0/2A,)#&)@-A,"(E)
42()+"21$2"/)21%)hJ-/%")4Y%'"@2%C%"(i)1%-%%)hO2"')!"?"//2B("(i)
-/1)I?"'1"%#&(0)=L')."()+"0'2==)四逆 &F'$FI)3-1)21%)B=%)"2(")
;"1A,@-AJ1='-0"H)=L').2")"1)(2A,%)."()"2("()'2A,%20"()
:(1-%#)02?%E)F2'),-?"().2")A,2("121A,"():&1.'LAJ")=L')
.2")$'B?/"@-%21A,1%"()N-A,?"0'2==")@2%)2()."()6"Y%)-&=0"<
(B@@"(H)&@)o&"'O"'D"21")#&)"'/"2A,%"'(E)c"1"'H).2")@",')
L?"')&(1"'")%"'@2(B/B021A,"()4(%1A,"2.&(0"()"'=-,'"()
@KA,%"(H)1"2"()-&=)."()."'#"2%20(");/B11-'"(%D&'=)OB()
4-1%/-(.)V'"11)-&=)."')F"?1"2%")DDDE"-1%/-(.$'"11EAB@
&(%"')h!"1B&'A"1i)O"'D2"1"(E
32")"2(#20")D"1"(%/2A,")%"'@2(B/B021A,")q(."'&(0)

#D21A,"().2"1"@)+&A,)&(.)."')("&"1%"():&10-?")."')
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!"#$%&%'(%)*+,'-%.#/#$%J'-+0%)#+'-%.#/+)21%)&(1"'")I?"'<
1"%#&(0)OB()六經 liù jīng -/1)h12Y)D-'$1i)-(1%"//")OB()h12Y)
1%-0"1iEU Im Kontext der Kälte-Schädigungs-Theorie (傷
寒 shāng hánm 2()."')k".2#2()?"#2",%)12A,)."')+"0'2== 經 
jīng -&=).2")1"A,1)9-&$%J-%"0B'2"()"2("')7%K'&(0E):&A,)
D"(().2")I?"'%'-0&(0)OB()經 jīng mit ›stage‹ (Stadium) 
.-1)OB'L?"'0","(.")F"1"()OB()̂ C/%"<7%K'&(01<7%K'&(0"()
erfasst, das mit dem Konzept von Weitergabe (傳 chuánm
-11B#22"'%)21%H)D"'."()0/"2A,#"2%20).2")-(."'"(5'@2% ."@)
A,2("121A,"()+"0'2==)#&1-@@"(,C(0"(."()+"."&%&(0"()
O"'(-A,/C1120%E)3-#&)#C,/"().2")cBJ-/21-%2B()."')7%K'&(0)
2()?"1%2@@%"()^K'$"'?"'"2A,"(H).2")G"'J(L$=&(0).2"1"')
@2%)."()1"A,1)9-&$%/"2%?-,(<7P1%"@"()&(.)."');".-(J")
"2("')JB(1%-(%"()!"-J%2B(H).2")@2%)"2("@)2'0"(.DB)="1%<
1%"AJ"(."()V-%,B0"()B."')1B0-')@2%)."')̂ B(1%2%&%2B()B."')
."@)6P$&1)"2("1)V-%2"(%"()2()a&1-@@"(,-(0)0"?'-A,%)
D"'."()J-((E)F2')0/-&?"(H).-11).2"1")O2"/=C/%20"()^B(<
(B%-%2B("()OB()經 jīng)?"11"')-(,-(.)."')&'1$'L(0/2A,"()
+"."&%&(0)2@)8,2("121A,"()"'=-11%)D"'."(H).2")(C@/2A,)
den Kettfaden (›warp‹) eines Webstuhls meint. Die Seiden<
=C."()."1)^"%%=-."(1)1A,-=="().2");'&(.1%'&J%&'H)&@).2")
,"'&@)"2()7%B==)0"D"?%)D2'.H)1B)D2").2")六經 liù jīng .-1)
;'&(.0"'L1%)=L')-//")̂ C/%"<7A,C.20&(01<7%K'&(0"()1BD2")
.2")X'0-(21-%2B()."1)0"1&(."()^K'$"'1).-'1%"//"(E
F2'),-?"()&(1)O2"/");".-(J"()&(.):'?"2%)0"@-A,%H)&@)

.2"1"1)+&A,)1BDB,/)=L')7%&.2"'"(.")-/1)-&A,)=L')6,"'-$"&<
%"()O"'1%C(./2A,)&(.)(L%#/2A,)#&)@-A,"(E)3-?"2)D&'."()
O2"/")4(%1A,"2.&(0"()0"%'B=="(H)(2A,%)(&')2()+"#&0)-&=)
.2")3-'1%"//&(0H)1B(."'()-&A,)2()+"#&0)-&=).2"):&1D-,/)
&(.):(B'.(&(0)."')W(,-/%"E)6-%1CA,/2A,)D-')=L')&(1)"2("')
."')D2A,%201%"():1$"J%")?"2@)7A,'"2?"()&(.)!".202"'"()
.2"1"1)+&A,"1H)^/-',"2%)L?"').2"1")4(%1A,"2.&(0"()&(.)
2,'");'L(.")#&)1A,-=="(E):/1)̂ /2(2J"')&(.)F211"(1A,-=%/"')
JB((%"()D2')#&@)+"21$2"/)(2A,%)O"'@"2."(H)k"2(&(0"()#&)
"2(20"()."')OB()^B@@"(%-%B'"()-&=0"DB'="("()N'-0"()
#&),-?"(E)3"((BA,),-?"()D2')&(1)"(%1A,/B11"(H)&(1"')
+"1%"1)#&)%&(H)&@)."@)?"1%","(."()^B@@"(%-')(2A,%)
&(1"'")"20"("()7%2@@"(),2(#&#&=L0"(E)://"'.2(01)21%).2")
:'%)&(.)F"21"H)D2")."')^B@@"(%-'%"2/)0"1A,'2"?"()&(.)
-(0"B'.("%)21%H)"?"(=-//1)"2("):'%)̂ B@@"(%-'E)6-%1CA,/2A,)
02?%)"1)J"2(")kK0/2A,J"2%)#&)O"'@"2."(H)?"2@)7A,'"2?"()
"2("1)1B/A,"()F"'J"1)2'0"(."2(")VB12%2B()"2(#&(",@"(E)
7"/?1%).2")4(%1A,"2.&(0H)"2("()?"1%2@@%"()A,2("121A,"()
6"Y%)#&)L?"'1"%#"(H)2@$/2#2"'%).2")4(%1A,"2.&(0H).2")VB12<
%2B().2"1"1)6"Y%"1)0"0"(L?"')"2("@)-(."'"(H)."')(2A,%)
"(%,-/%"()21%H)#&)O"'?'"2%"(E)F2')"',"?"().-,"')(2A,%)."()
:(1$'&A,H)&(1"'"()c"1"'().-1)/"%#%0L/%20")G"'1%C(.(21)
."1)A,2("121A,"()k".2#2(D211"(1)L?"')!"#"$%&'"()&(.)
+",-(./&(011%'-%"02"()#&)$'C1"(%2"'"(E)://"1H)D-1)D2')=L')
&(1)?"-(1$'&A,"()JK(("(H)21%H)"2(),B=="(%/2A,)(L%#/2A,"1)
&(.)2(%"'"11-(%"1)92/=1@2%%"/)?"'"2%#&1%"//"(H)@2%)."@).2"<
1"1)F211"()&(.)1"2("):(D"(.&(0)2()."')#"2%0"(K1121A,"()
J/2(21A,"()V'-Y21)?"11"')O"'1%-(."()D"'."()JK(("(E

U )W@)3"&%1A,"()D&'.")jīng hier mit ›Ebene‹ (statt ›Stadium‹) übersetzt, Anm. d. Ü.

F2'),-?"()?"2)."')N"'%201%"//&(0).2"1"1)+&A,"1)"(B'@)
OB()."')a"2%)&(.)."()+"0-?&(0"()O2"/"')O"'1A,2"."("')
Menschen profitiert. An erster Stelle stehen die vielen 
A,2("121A,"()&(.)-(."'"()B1%-12-%21A,"();"/",'%"()&(.)
V'-J%2J"')2@)c-&=)."')b-,',&(."'%"H)-&=)."'"()F"'J")D2')
&(1)1%L%#"()&(.)."'"()FB'%")D2')=L')"2()"(0/21A,1$'-A,20"1)
V&?/2J&@)L?"'1"%#"().L'="(E
k",'"'")V"'1B("(),-?"()2,')%"A,(21A,"1)̂ (BD<,BD)2()

dieses Projekt eingebracht. Wir möchten unseren Kollegen 
8,-'/"1)8,-A"H)b-@"1)N/BD"'1H)8'-20)k2%A,"//)&(.)F-(0)
^&2)=L')2,'"),2/='"2A,")^'2%2J)."1)k-(&1J'2$%1)?".-(J"(E)
k2A,-"/)N2%#0"'-/.)D-')&(1)?"2)."()-/%"'(-%2O"()+"#"2A,<
nungen für die Rezepturen behilflich. Immer wenn wir 
"2(")N'-0")#&')k-%"'2-)k".2A-),-%%"(H)D-')4'2A,)7%K0"')
1B)='"&(./2A,H).2"1")#&)?"-(%DB'%"(E):((")9-'$"')1%"&"'%")
@2%)5(%"'1%L%#&(0)OB()8PB(0)bB(0<8,B/)."();'Bj%"2/)
."')92(%"'0'&(.2(=B'@-%2B("()=L')."():?1A,(2%%)L?"')
japanische Arzneimittelmedizin in der Einführung bei. 
Professor Kenji Watanabe von der Keio University in Tokio 
D-')2@@"')#&')7%"//"H)D"(()D2')"%D-1)D211"()DB//%"(H).-1)
wir in unseren Quellen nicht finden konnten. Professor 
Makoto Mayanagi, Shinjiro Kanazawa und David Eng<
1%'B@),-/="()&(1)='"&(./2A,"'D"21")@2%)."())23+G#)&(.)
-(."'"():1$"J%"()&(1"'"'):'?"2%H)&(.)M20"/)3-D"1),-/=H)
"2(20")."')-(."'"()cLAJ"()2()&(1"'"@)F211"()L?"').2")
:'#("2@2%%"/@".2#2()2()b-$-()#&)1A,/2"j"(E)7BPB&(0)7&,)
D-')1B)='"&(./2A,H)2()."')42(=L,'&(0)."():?1A,(2%%)L?"')
:'#("2@2%%"/@".2#2()&(.)!"#"$%&'"()2()^B'"-)#&)O"'=-1<
1"(E)://")N",/"')2().2"1"@)+&A,)12(.)-&=)&(1"'")"20"("()
kC(0"/)&(.)+"0'"(#%,"2%"()#&'LAJ#&=L,'"(E
F2')D211"().2");".&/.)&(.)."()4(%,&12-1@&1)&(1"'"')

Schüler, die uns bei diesem Projekt unterstützt haben, 
1",')#&)1A,C%#"(H)2(1?"1B(."'")OB()k-'P)+"..B"H).2")
-&=)O2"/=C/%20")F"21")#&).2"1"'):'?"2%)?"20"%'-0"(),-%E)
4(0-02"'%")&(.)2(%"'"112"'%")7%&.2"'"(.")12(.).2")$'2@C'")
a2"/0'&$$"H).2")&(1"'"):'?"2%)2().2"1"@)+"'"2A,)/B,("(1<
D"'%)@-A,%E)F2')@KA,%"()&(1)-&A,)?"2)bB,()Xs8B((B')OB()
4-1%/-(.)V'"11)=L')1"2()'".-J%2B("//"1)̂ K(("()?".-(J"(H)
."').2"1"1)+&A,)1B)J/-')&(.)O"'1%C(./2A,)D2")@K0/2A,)0"<
1%-/%"%),-%)&(.).-?"2)OB()cB&21)VB(A#)&(%"'1%L%#%)D&'."E)
F2').-(J"()-&A,)c2/2-()+"(1JP)&(.)b-@"1)N/BD"'1)=L')
.-1)^B''"J%&'/"1"(E
GB/J"')7A,"2.)@KA,%")12A,)?"1B(."'1)?"2)-//)."()7%&<

.2"'"(."()?".-(J"(H).2")"')2@)c-&=)."')b-,'")&(%"''2A,%"()

.&'=%"E)72"),-?"()2,@).2")kK0/2A,J"2%)0"0"?"(H).2")B=%)
D2."'1$'LA,/2A,"()W(%"'$'"%-%2B("()O2"/"')!"#"$%&'"()#&)
"'=B'1A,"()&(.).&'A,)2,'");".&/.)&(.)N'-0"()"2()"20"("1)
G"'1%C(.(21)#&)"(%D2AJ"/(E)4')21%)3-()+"(1JP)&(.):(.P)
4//21)=L')2,'");"/",'1-@J"2%H)2,'")+",-''/2A,J"2%)&(.)2,'"()
6"-@0"21%)L?"').2")'C&@/2A,")321%-(#),2(D"0)#&)3-(J)
verpflichtet und dafür, dass sie ihn durchweg auf der 
'2A,%20"()7$&')0",-/%"(),-?"(E)GB')-//"@).-(J%)"')82(#2-)
=L')2,'")c2"?")&(.)5(%"'1%L%#&(0E
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3-()+"(1JP)@KA,%")GB/J"')7A,"2.)&(.):(.P)4//21).-<
=L').-(J"(H).-11)12").2"1"1)+&A,)1B)?"'"2A,"'%),-?"()&(.)
O2"/)7$-j).-?"2),-%%"(E)4').-(J%)-&A,)c2/2-()=L')2,'")&(<
"'@L./2A,")c2"?")&(.)5(%"'1%L%#&(0)&(.)?".-(J%)12A,)
=L').2");".&/.)(-,"#&)-//"')k"(1A,"(H).2")"')DC,'"(.)
dieses langen Projekts kennengelernt hat, insbesondere 
.2")1"2("')V-%2"(%"(E
:(.P)4//21)@KA,%")3-()+"(1JP)&(.)GB/J"')7A,"2.).-=L')

.-(J"(H).-11)12")2,()"2(0"/-."(),-?"(H)-()"2("@)1B)/B,<
nenswerten Projekt teilzunehmen, und für ihre Geduld und 
^-@"'-.1A,-=%)DC,'"(.)."1):'?"2%1$'B#"11"1E)4')@KA,%")
12A,)-&A,)?"2)1"2("')N-@2/2"H)7,"(0<b2(0H)7-'-H)!"?"A-)&(.)
b"11"H).-=L')?".-(J"(H).-11)12")"1)2,@)"'@K0/2A,%),-?"(H)
viele seiner familiären Verpflichtungen gegen die Zeit, die 
"')=L').2"1"1)+&A,)-&=0"D"(."%),-%H)"2(#&%-&1A,"(E)G2"/"()
3-(J)-&A,)-()+-'?-'-)7"P@B&'H).2")OB')O2"/"()b-,'"()
:(.P1);"J'2%#"/)2()FB'.)"2(0"0"?"(),-%E
!-(.-//)+-'B/"%)@KA,%")-//"()9"2//",'"'()2@)c-&=)."')

b-,'").-=L').-(J"(H).-11)12")2,'")42(12A,%"(H):(/"2%&(0"()
&(.)0'Bj#L020")NL'1B'0")&(.)a&("20&(0)@2%)2,@)0"%"2/%)
,-?"(E)32"1)?/"2?%)"2()7"0"()&(.)"2(")W(1$2'-%2B(E)G2"/"()
3-(J)-()6".)^-$%A,&J)=L').2"):(%"2/(-,@")&(.)G"'@2%%<
/&(0"(H)-()3-()+"(1JP)=L').2")42(/-.&(0H)"2()6"2/)."1)
&'1$'L(0/2A,"()F"'J"1)&(.)1"2("')F"2%"'"(%D2AJ/&(0)#&)
1"2(H)-()bB,()Xs8B((B')=L').2")32-/B0?"'"2%1A,-=%)&(.)=L')
Volkers und Andys wichtige Beiträge zu der neuen Auflage.
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Zum Gebrauch dieses Buches 7

32"1"1)+&A,)D&'.")1BDB,/)=L')7%&.2"'"(.")-/1)-&A,)=L')
6,"'-$"&%"()."')8,2("121A,"():'#("2@2%%"/@".2#2()

konzipiert. Aber jede dieser Gruppen wird dieses Buch auf 
&(%"'1A,2"./2A,")F"21")?"(&%#"(E)7%&.2"'"(.")JK(("()"1)
2()G"'?2(.&(0)@2%)GB'/"1&(0"()-/1)c",'?&A,)O"'D"(."(H)
&@).2");'&(./-0"()L?"'):'#("2'"#"$%&'"()#&)"'/"'("(E)
6,"'-$"&%"(),2(0"0"()D"'."()"1)","')-/1)M-A,1A,/-0"D"'J)
(&%#"(H)&@)?"1%2@@%")!"#"$%&'"()2()."')J/2(21A,"()V'-Y21)
zu finden. Aus diesem Grund haben wir möglichst versucht, 
jede Rezeptur für sich allein stehen zu lassen. Dennoch 
"@$=",/"()D2')6,"'-$"&%"(H)#&@2(."1%).2")42(/"2%&(0)#&)
."@)̂ -$2%"/)&(.)#&)."@):?1A,(2%%)#&)/"1"(H)2()."("()"2(")
?"1%2@@%")!"#"$%&')?"1$'BA,"()D2'.E

Die Erörterung jeder der mehr als 340 Hauptrezepturen 
2().2"1"@)+&A,)21%)2()#",():?1A,(2%%")B."')^-%"0B'2"()
&(%"'%"2/%E)32")h9-&$%-?1A,(2%%"i)?"=-11"()12A,)@2%)."()
0'&(./"0"(.1%"()W(=B'@-%2B("()L?"').2")!"#"$%&'>)2,'"@)
M-@"(H)2,'"')o&"//"H)2,'"()+"1%-(.%"2/"(H)a&?"'"2%&(01<
@"%,B."H)F2'J&(0"(H)W(.2J-%2B("()&(.)"2("'):(-/P1"H)D2")
12A,).2")"2(#"/("()+"1%-(.%"2/")2().2")!"#"$%&')"2(=L0"(E)
7%&.2"'"(.")D"'."()12A,)$'2@C')@2%).2"1"():1$"J%"()
."')!"#"$%&'"()?"1A,C=%20"(H)&(.)D2')"@$=",/"()2,("()
.-,"'H).2"1"):?1A,(2%%")1B'0=C/%20)#&)/"1"(H)&@)12A,)-&=)
."()5(%"''2A,%)OB'#&?"'"2%"(E)32")L?'20"():?1A,(2%%")12(.)
","')=L')"'=-,'"(")6,"'-$"&%"()2(%"'"11-(%>)^B@@"(%-'H)
Warnhinweise und Kontraindikationen sowie Modifikatio<
nen. Zusätzlich finden sich Informationen über verwandte 
B."')(-A,0"B'.("%")!"#"$%&'"()2()L?"')[fS)G-'2-(%"()&(.)
#&0",K'20"()!"#"$%&'"(E
F2")-//")-(."'"():1$"J%")."')8,2("121A,"()k".2#2()

12(.)-&A,)!"#"$%&'"()&(.)+",-(./&(011%'-%"02"()=B'%<
DC,'"(."')G"'C(."'&(0)&(.)5@D-(./&(0)&(%"'#B0"(E)
Dies gilt für jeden in diesem Buch umrissenen Aspekt: 
OB()!"#"$%&'(-@"()?21),2()#&)+"1%-(.%"2/"(H)OB()a&?"<
'"2%&(01@"%,B."()?21),2()#&)3"?-%%"()L?"')W(.2J-%2B("(H)
:(D"(.&(0"()&(.)!"#"$%&'#&1-@@"(1"%#&(0"(E
32"):&%B'"()&(.)9"'-&10"?"')#"2%0"(K1121A,"')c",'<

?LA,"')."')8,2("121A,"()k".2#2(H).2")12A,)@2%)!"#"$%&'"()
?"=-11"()&(.)DBOB().2")@"21%"()@2%)K%L%604)%$ (方劑學
fāng jì xuém)?"%2%"/%)12(.H),-?"()"2(")?"D&(."'(1D"'%")
:'?"2%)0"/"21%"%H)2(."@)12").2"1"1)k-%"'2-/)#&1-@@"(0"<
%'-0"(H)O"'1A,2"."(")W(%"'$'"%-%2B("()0"B'.("%)&(.)2,'"()
c"1"'()'"A,%)J/-'")+"1A,'"2?&(0"()OB()W(.2J-%2B("()&(.)

F2'J&(0"()0"/2"="'%),-?"(E)a&0/"2A,)21%)"2(")1B/A,")+"<
-'?"2%&(0)-&1),21%B'21A,"')72A,%)"2():1$"J%)."1)1%--%/2A,)
0"/"(J%"()kB."'(212"'&(01$'B#"11"1H)."').2")4(%D2AJ/&(0)
."')8,2("121A,"()k".2#2()2@)1$C%"()RSE)&(.)='L,"()RUE)
b-,',&(."'%)$'C0%"E)3-.&'A,)D2'.)."()O2"/"()-(."'"()?"<
'"2%1)"Y21%2"'"(."()W(%"'$'"%-%2B("()/".20/2A,)"2(")D"2%"'")
W(%"'$'"%-%2B(),2(#&0"=L0%E)W()."()?"1%"()A,2("121A,"()
F"'J"()JK(("().2")c"1"')1B/A,")W(%"'$'"%-%2B("()O"'0/"2<
A,"(H)2(."@)."')4'K'%"'&(0)OB()!"#"$%&'"()-&1=L,'/2A,")
:?1A,(2%%")-&1)o&"//"(%"Y%"(),2(#&0"=L0%)12(.E)FC'"()D2')
.2"1"')V'-Y21)0"=B/0%H),C%%")12A,).2")?"'"2%1)0'Bj")6"Y%@"(0")
."1)OB'/2"0"(."()+&A,"1)O"'.B$$"/%)B."')1B0-')O"'.'"2<
=-A,%E)F2'),-?"()O"'1&A,%H).2"1"1)32/"@@-)#&)/K1"(H)2(."@)
D2')&(1)?"2)."')+"1A,'"2?&(0)OB()F2'J&(0"(H)W(.2J-%2B("()
&(.):(-/P1")."')!"#"$%&'#&1-@@"(1"%#&(0)-()@B."'(")
!"#"$%&'/",'?LA,"')-&1)."')G!)8,2(-)0",-/%"(),-?"(E)W@)
^B@@"(%-'%"2/)$'C1"(%2"'"()D2'),2(0"0"()"2("),21%B'21A,)
geprägte Darstellung, die jede Rezeptur in den Kontext 
2,'"')&'1$'L(0/2A,"():(D"(.&(0)1%"//%H)G"'C(."'&(0"()
?"2)2,'"')G"'D"(.&(0)2@)c-&=)."')a"2%)1J2##2"'%)&(.)̂ B@<
@"(%-'")@2%)O2"/"()a2%-%"()-&1)."()X'202(-/r&"//"()?2"%"%E
F2')@KA,%"()."()c"1"').-'-()"'2(("'(H).-11).-1)6,"@-)

.2"1"1)+&A,"1):'#("2@2%%"/'"#"$%&'"()12(.)&(.).-11)"1)
(2A,%).-'-&=)-?#2"/%H)-/1)4'1-%#)=L').-1)4'/"'("()-(."'"')
:1$"J%")."')%'-.2%2B("//"()8,2("121A,"()k".2#2()#&).2"<
("(E)k-()1B//%")(2A,%).-OB()-&10","(H).-11)@-()"2("()
V-%2"(%"()JB@$"%"(%)?",-(."/()J-((H)2(."@)@-()"2(=-A,)
"2(")!"#"$%&')-&1).2"1"@)+&A,)O"'1A,'"2?%E)32")W(=B'@-<
%2B("()-&=).2"1"()7"2%"()12(.)(&')=L')"2("()6,"'-$"&%"()
OB()M&%#"(H)."')"2(")0&%");'&(./-0")2()."')%'-.2%2B("//"()
6,"B'2")&(.)V'-Y21)-&=D"21%E)3-'L?"'),2(-&1)21%)"2(")0"(-&")
32-0(B1"1%"//&(0)OB()0'Kj%"')+"."&%&(0E)7B//%")."')N-//)
-&=%'"%"(H).-11)72")?"2)."')6,"'-$2")"2("1)V-%2"(%"()"2()
1&?B$%2@-/"1)4'0"?(21)"'#2"/"(H)1B//%"()72").2")32-0(B1")
"2("')I?"'$'L=&(0)&(%"'#2","(E
41)=B/0%)"2(")+"1$'"A,&(0)."')W(=B'@-%2B("(H).2")&(%"')

den einzelnen Überschriften in diesem Buch zu finden sind.

Name: Der Name einer jeden Rezeptur wird auf Chinesisch 
(sowohl in traditionellen als auch vereinfachten Schriftzei<
A,"(H)D"(()"1).2"1?"#L0/2A,")5(%"'1A,2".")02?%mH)3"&%1A,)
&(.)2()."')>#$7#$<5@1A,'2=%)-&=0"=L,'%E)F"(()"2(")!"#"$%&')
unter mehr als einem chinesischen Namen geläufig ist, 



Zum Gebrauch dieses BuchesXII

,-?"()D2')."()M-@"()-&10"DC,/%H)."')2()&(1"'"()o&"//"()
am häufigsten verwendet wird. Wenn die Bedeutung des 
M-@"(1)(2A,%)-&=)."')9-(.)/2"0%H),-?"()D2')(-A,)?"1%"@)
G"'@K0"()"2("()J&'#"():?1A,(2%%)"2(0"=L0%H)2()."@).2")
9"'J&(=%)."1)M-@"(1)"'J/C'%)D2'.E
32")I?"'1"%#&(0)"2("1)!"#"$%&'(-@"(1)J-(()1A,D2"'20)

1"2(H)D"2/)@-(A,@-/)@",'"'")-J#"$%-?/")cK1&(0"()"Y21%2"<
'"(E)3-)"1)12A,)?"2).2"1"@)+&A,)&@)"2()M-A,1A,/-0"D"'J)
,-(."/%H)1$2"0"/()&(1"'")4(%1A,"2.&(0"().2")+"."&%&(0)
&(.)."()7-%#?-&)."1)A,2("121A,"()X'202(-/1)1B)0&%)D2")
@K0/2A,)D2."'E)

Wenn eine Pflanze Teil des Rezepturnamens ist, wurde 
der lateinische Name der Stammpflanze, aus der die Arznei<
.'B0")0"DB(("()D&'."H)O"'D"(."%ER Der Pflanzenteil wird 
(&').-(()2@)!"#"$%&'(-@"()0"(-((%H)D"(()@",')-/1)"2()
Pflanzenteil häufig in der Chinesischen Medizin verwen<
."%)D2'.)&(.).2");"=-,')"2("')G"'D"A,1/&(0)?"1%",%E)3-)
?"21$2"/1D"21")OB()C26"2)+'G+62$#/+ (槐 huáim)1BDB,/).2")
^(B1$"()-/1)-&A,).2")N'LA,%")O"'D"(."%)D"'."(H)D2'.)huái
huā sǎn)@2%)tV&/O"')@2%)7B$,B'-")N/B1u)&(.)huái jiǎo wán 
@2%)tV2//")@2%)7B$,B'-")N'&A%&1u)L?"'1"%#%E)NL')."()N-//H)
.-11)."')c"1"')@2%)&(1"'"()I?"'1"%#&(0"()."')!"#"$%&'<
(-@"()(2A,%)O"'%'-&%)21%H)J-(().2")>#$7#$<+"#"2A,(&(0)#&')
Identifizierung herangezogen werden. In Anhang 2 dieses 
Buches findet sich ein Querverweis zwischen den >#$7#$<H)
."&%1A,"()&(.)"(0/21A,"()!"#"$%&'(-@"(E

Quelle: 32"1)21%)."')62%"/)."1)+&A,"1H)2()."@).2")!"#"$<
%&')(-A,),"&%20"@)F211"()"'1%@-/1)?"1A,'2"?"()D&'."E)
://0"@"2(),-(."/%)"1)12A,),2"')&@)"2()+&A,H).-1)OB()."@)
4'1%"//"')."')!"#"$%&')B."')1"2("()7A,L/"'()O"'=-11%)D&'."H)
-?"')2()@-(A,"()NC//"()-&A,)&@)"2(")^B@$2/-%2B()OB()
!"#"$%&'"()O2"/"')6,"'-$"&%"()-&1)G"'0-(0"(,"2%)&(.)
Gegenwart. Diejenigen Leser, die mehr über die Quel<
/"(%"Y%")D211"()@KA,%"(H)1"2"()-&=).2")c21%")."')#2%2"'%"()
o&"//"()2():(,-(0)]).2"1"1)+&A,"1)O"'D2"1"(E)3B'%)12(.)
.2")7A,'2=%#"2A,"()."')+&A,%2%"/)1BD2").2"):&%B'"()&(.)
.-1)b-,')."')G"'K=="(%/2A,&(0)-(0"0"?"(E

Bestandteile: In diesem Abschnitt haben wir (soweit mög<
/2A,m).2")X'202(-/(-@"()&(.)&'1$'L(0/2A,"()3B12"'&(0"()
."')"2(#"/("()7&?1%-(#"()2()."')!"#"$%&')O"'D"(."%E)
k-j-(0-?"(H).2")2()GB/&@"()B."')7%LAJ#-,/)-&10".'LAJ%)
D&'."(H),-?"()D2')2()O"'0/"2A,?-'");"D2A,%")L?"'1"%#%H)
.-?"2)-?"')-&A,).2")X'202(-/@-j")-(0"0"?"(E)3"');'&(.)
hierfür ist, dass das Gewicht heutzutage diejenige Maß<
"2(,"2%)21%H).2")OB():$B%,"J"()&(.)-(."'"():(?2"%"'()
=L').2")@"21%"():'#("2@2%%"/)O"'D"(."%)D2'.E)F"(()."')
o&"//"(%"Y%)"2(")?"1%2@@%")7&?1%-(#)(2A,%)-&=).2"):'%)
und Weise angibt, in der sie heutzutage identifiziert wird 
(z.B. Paeoniae Radix [sháo yào]mH)12(.)D2')."@)X'202(-/)

2 Im Originalwerk wurde im Rezepturnamen der gebräuchlichste englische Name der Stammpflanze verwendet. Im deutschsprachigen 
!-&@)21%)"1),2(0"0"()L?/2A,H)."()/-%"2(21A,"()M-@"()#&)?"(&%#"(H):(@E).E)IE

0"=B/0%E)F2'),-/%"().2"1)=L')D2A,%20H).-)"1)."@)c"1"')"2()
;"=L,/)=L').2")X'202(-/'"#"$%&')O"'@2%%"/%E)F"(()"2(")
321J'"$-(#)#D21A,"()."()X'202(-/.B12"'&(0"()&(.)."()
,"&%")0C(020"()k"(0"()?"1%",%H),-?"()D2')/"%#%"'")2()
^/-@@"'(),2(#&0"=L0%E)F2'),-?"()-&A,):(0-?"()#&)?"<
1%2@@%"()GB'?",-(./&(0"()."')+"1%-(.%"2/")-(0"0"?"(H)
.2")2()."()o&"//"(%"Y%"()0"(-((%)D&'."()&(.)-&A,),"&%<
#&%-0")(BA,)2@);"?'-&A,)12(.E)92(12A,%/2A,)."')+"."&%&(0)
.2"1"')GB'?",-(./&(0"()12",")!"#$%&%'(%)*+,'-%.#/#$%J'
-+0%)#+'-%.#/+I

Zubereitungsmethode:)32"1"'):?1A,(2%%)?"1A,'"2?%).2")
$'-J%21A,"():1$"J%")."')!"#"$%&'#&?"'"2%&(0E)F"(().2")
L?/2A,")NB'@)."1)3"JBJ%1)?"(&%#%)D2'.H)D"'."()J"2(")
besonderen Hinweise gegeben. (Der Leser sei auf die 
42(=L,'&(0)O"'D2"1"(H)&@)#&1C%#/2A,")W(=B'@-%2B("()#&)
3"JBJ%"()#&)"',-/%"(mE)+"1%","()."&%/2A,")5(%"'1A,2".")
#D21A,"()."()&'1$'L(0/2A,"()+"1%-(.%"2/"(H)3B12"'&(0"()
B."')a&?"'"2%&(01@"%,B."()&(.)."'),"&%")L?/2A,"()V'-<
Y21H)D2'.).2"1)2().2"1"@):?1A,(2%%)"'/C&%"'%E)41)21%)(2A,%)
&(L?/2A,H).-11).2")X'202(-/'"#"$%&')#D-')2()V2//"(<)B."')
V&/O"'=B'@)#&?"'"2%"%)D&'."H)-?"').2"),"&%#&%-0")L?/2A,"'")
a&?"'"2%&(01@"%,B.").-1)3"JBJ%)21%E)W()1B/A,"()NC//"()
O"'D"21"()D2')@"21%)-&=).2"1")G"'C(."'&(0H)2(."@)D2')
-(0"?"(H).-11).2")+"1%-(.%"2/")2()"(%1$'"A,"(.)'".&#2"'%"')
3B121)O"'D"(."%)D"'."()1B//%"(E)F2')?"1A,'"2?"()(2A,%).2")
&'1$'L(0/2A,")a&?"'"2%&(01@"%,B."H)D"(().2"1")"Y%'"@)
JB@$/"Y)D-')&(.)(2A,%)@",')O"'D"(."%)D2'.n)-&A,)0"?"()
D2')@"21%)J"2(")2(.&1%'2"//")k"%,B.")#&')V2//"(,"'1%"//&(0)
-(E)7B//%")."')c"1"')(2A,%)@2%)."@)(B'@-/"()3B12"'&(01?"<
'"2A,)=L')"2(")?"1%2@@%")7&?1%-(#)O"'%'-&%)1"2(H)"@$=",/"()
D2'H)&(1"'"()+"0/"2%?-(.)!"#$%&%'(%)*+,'-%.#/#$%J'-+0%)#+'
-%.#/+)#&'-%")#&)#2","(E

Wirkungen:)92"'?"2),-(."/%)"1)12A,)&@).2")+",-(./&(01<
1%'-%"02"(H).2")2()."()!"#"$%&'"()O"'JK'$"'%)12(.H)1B)D2")
sie in modernen Lehrbüchern aus der VR China definiert 
D"'."(E)72")'"$'C1"(%2"'"().2")G"'?2(.&(0)#D21A,"()."()
J/2(21A,"()W(.2J-%2B("()&(.)."()+"1%-(.%"2/"()0"@Cj)
."')"%-?/2"'%"()#"2%0"(K1121A,"()8,2("121A,"()k".2#2(E

Indikationen:)32"1)12(.).2")a"2A,"()&(.)7P@$%B@")"2("')
7%K'&(0H)=L').2").2"1")!"#"$%&')-(0"#"20%)21%E)7B/A,")̂ B(<
1%"//-%2B("()OB()a"2A,"()&(.)7P@$%B@"()?2/."().-1H)D-1)
@-()2()."')8,2("121A,"()k".2#2()k&1%"')B."')7P(.'B@)
(證 L"M$=m)("((%E)k-(A,@-/)J-(()"2(")!"#"$%&')@",')
-/1)"2()k&1%"')?",-(."/(E)32"1)J-(().-'-()/2"0"(H).-11)
.2")0/"2A,")V-%,B.P(-@2J)12A,)2()O"'1A,2"."("()k&1%"'()
C&j"'%)B."').-11).2")!"#"$%&')2()."')c-0")21%H)"2(")G2"/#-,/)
&(%"'1A,2"./2A,"')V-%,B.P(-@2J"()-(#&1$'"A,"(E)
32")W(=B'@-%2B("()2().2"1"@):?1A,(2%%)"(%1$'"A,"()
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0"("'"//)."@)F211"(H).-1)@-()2()#"2%0"(K1121A,"()!"#"$<
turlehrbüchern findet. Dies kann dem Quellentext oder 
1$C%"'"()W(%"'$'"%-%2B("()"(%1%-@@"(H)"(%1$'2A,%)-?"')2()
jedem Fall dem etablierten gegenwärtigen Gebrauch in der 
G!)8,2(-E)W@):(1A,/&11)-()"2("):&=#C,/&(0)OB()a"2A,"()
&(.)7P@$%B@"()D2'.)"'J/C'%H)D-1).2"1")W(=B'@-%2B("()
L?"')."()V-%2"(%"()-&11-0"(H).E,E)D2")&(.)D-'&@).2")
32-0(B1")#&).2"1"@)J/2(21A,"()+2/.)$-11%E);"/"0"(%/2A,)
D2'.)-&A,)"'/C&%"'%H)D2")"2()V-%2"(%)"2()1B/A,"1)V'B?/"@)
"(%D2AJ"/%E)32")+"."&%&(0).2"1"')W(=B'@-%2B("()?"1%",%)
.-'2(H).-11)12")"1)."@)c"1"')"'@K0/2A,"(H).-1)F"1"()."')
Pathodynamik(en), die der Störung zugrunde liegen, 
&(.)."').-'-&1)'"1&/%2"'"(."()k&1%"'<:&1=B'@&(0"()#&)
"'=-11"(E)k2%).2"1"@)G"'1%C(.(21)J-(().2")!"#"$%&')#&')+"<
,-(./&(0)"2("')G2"/#-,/)OB()V'B?/"@"()O"'D"(."%)D"'."(E
aD21A,"()."()!"#"$%&'"()?"1%",%)"2()"',"?/2A,"')5(%"'<

1A,2".)2@)92(?/2AJ)-&=)."()5@=-(0)."')W(=B'@-%2B("()
L?"').2")W(.2J-%2B("(E)k-(A,@-/)02?%)"1)(&')1",')D"(20")
W(=B'@-%2B("(H)&(.)@-(A,@-/)12(.)12")'"A,%)-&1=L,'/2A,E)
32"1")5(%"'1A,2".")1$2"0"/()12A,)2()=-1%)-//"()o&"//"(%"Y<
%"()D2."'E)F"(()D2')2()&(1"'"()9-&$%r&"//"()(&')D"(20")
Informationen finden konnten, wendeten wir uns ergän<
#"(."()F"'J"()#&H)&@).2")W(.2J-%2B("()&(.)4'K'%"'&(0"()
auszugestalten. Wir haben jedoch darauf verzichtet, eigene 
W(=B'@-%2B("()#&)."()a"2A,"()&(.)7P@$%B@"(),2(#&#&<
=L0"(E)7B).L'=%20).2")W(=B'@-%2B("()2().2"1"@):?1A,(2%%)
-&A,)"'1A,"2("()@K0"(H)1B//%"()12").BA,)-&1'"2A,"(H)&@)
.2")!"#"$%&')-&=)O"'-(%DB'%/2A,")F"21")"2(#&1"%#"(E

Analyse der Rezeptur:)W().2"1"@):?1A,(2%%)D2'.)."')
:&=?-&)."')!"#"$%&')?"1$'BA,"(H).-1),"2j%)."');'&(.H)
D-'&@)?"1%2@@%")7&?1%-(#"()-&10"DC,/%)D&'."(H)&@).2")
7%K'&(0)#&)?",-(."/(H)=L').2").2"1")!"#"$%&')-(0"#"20%)
21%E)32")+"1$'"A,&(0)21%)2@)42(J/-(0)@2%)."')92"'-'A,2")
."')+"1%-(.%"2/")-(0"B'.("%E)F2')?"02(("()@2%)."()9-&$%<
-'#("2"()&(.)-'?"2%"()&(1)?21)#&)."()+B%"(-'#("2"()OB'E)
3"@)c"1"')1B//%")J/-')1"2(H).-11).2")+"#2",&(0"()#D21A,"()
."()+"1%-(.%"2/"()'"A,%)JB@$/"Y)12(.)&(.).-11).2")G"'<
1A,'"2?&(0)-/1);-(#"1)@",')21%)-/1)(&').2")7&@@")."')
2(.2O2.&"//"()N&(J%2B("()B."')F2'J&(0"()."')+"1%-(.%"2/"E)
k-(A,")F2'J&(0"()%'"%"()(&').-(()-&=H)D"(()?"1%2@@%")
+"1%-(.%"2/")@2%"2(-(."')JB@?2(2"'%)D"'."(E)32"1")W(=B'<
@-%2B("()"'0C(#"().-1)+-121D211"()L?"').2")N&(J%2B("()
."')2(.2O2.&"//"()7&?1%-(#"(H).2")@-()2()c",'?LA,"'()
über die Materia Medica findet. Für Studierende, die ein 
?"11"'"1)G"'1%C(.(21)."')k-%"'2-)k".2A-)-(1%'"?"(H).L'=%"()
12")?"1B(."'1),2/='"2A,)1"2(E
NL')"2(")"',"?/2A,"):(#-,/)OB()!"#"$%&'"()2().2"1"@)

+&A,)?"1%",%)J"2()̂ B(1"(1).-'L?"'H)D"/A,"):'#("2.'B0"()
D"/A,")!B//")B."')N&(J%2B()2()."')!"#"$%&')"2((",@"(E)W()
.2"1"()NC//"(),-?"()D2').2")-&1)&(1"'"')72A,%)12((OB//1%")
#"2%0"(K1121A,")W(%"'$'"%-%2B()-&10"DC,/%)&(.)&(%"'1A,2".<
/2A,"):(12A,%"()2@)^B@@"(%-'%"2/)="1%0",-/%"(E

Warnhinweise und Kontraindikationen: 32"1"'):?1A,(2%%)
"(%,C/%)F-'(,2(D"21")?"#L0/2A,)."')G"'D"(.&(0)."')
!"#"$%&'"(E)F2'),-?"()2@)://0"@"2("()!-%1A,/C0")-&1)
&(1"'"()o&"//"()D"00"/-11"(H).2")D2')=L')1"/?1%O"'1%C(./2A,)
,-/%"(E)a&@)+"21$2"/)1B//%")"2(")!"#"$%&')#&')+",-(./&(0)
"2("'),2%#"?".2(0%"()7%K'&(0)(2A,%)#&')6,"'-$2")"2("')
JC/%"?".2(0%"()7%K'&(0)O"'D"(."%)D"'."(E)M-%L'/2A,)12(.)
.2")F-'(,2(D"21")2().2"1"@):?1A,(2%%)(2A,%).-1)A#$L#=%H)
D-1)?"2)."')G"'1A,'"2?&(0)."')!"#"$%&')#&)?"-A,%"()21%H)
1B//%"()-?"')&(?".2(0%)?"'LAJ12A,%20%)D"'."(E

Kommentar:)32")+"2%'C0")#&).2"1"@):?1A,(2%%H).2")0"0"(<
über der 1. Auflage dieses Buches stark erweitert wurden, 
"'=L//"()&(%"'1A,2"./2A,"H)-?"')@2%"2(-(."')#&1-@@"(,C(<
0"(.")N&(J%2B("(E)72")O"'%2"="().-1)G"'1%C(.(21)."1)c"1"'1)
=L').2")9"'J&(=%)"2("')!"#"$%&'H)?2"%"()"2("()I?"'?/2AJ)
L?"').2")3"?-%%"()?"#L0/2A,)a&1-@@"(1"%#&(0H):(D"(<
.&(0)B."')-(."'"')JB(%'BO"'1"')6,"@"(H)?"1A,'"2?"()
4'D"2%"'&(0"()?"2)."'):(D"(.&(0)&(.)/21%"()D2A,%20")
J/2(21A,")k-'J"')-&=H)&@).2")G"'D"(.&(0)."')!"#"$%&')
2()."')#"2%0"(K1121A,"()V'-Y21)#&)"'/"2A,%"'(E
F2")B?"()?"1A,'2"?"(H)"(%1$'"A,"().2")W(=B'@-%2B("()

2()."()@"21%"()-(."'"():?1A,(2%%"()D2")F2'J&(0"(H)W(<
.2J-%2B("()&(.):(-/P1")."@H)D-1),"&%")2()."()"%-?/2"'%"()
!"#"$%&'1-@@/&(0"()2()."')G!)8,2(-)O"'=L0?-')21%E)32"1")
!"#"$%&'1-@@/&(0"()?2/."()D2"."'&@).2");'&(./-0")."1<
1"(H)D-1)2()A,2("121A,"()&(.)D"1%/2A,"()7A,&/"(H)8B//"0"1)
&(.)5(2O"'12%C%"()=L')8,2("121A,")k".2#2()L?"')!"#"$%&'"()
0"/",'%)D2'.E)32"):'%)&(.)F"21"H)D2").2"1"1)F211"().-'<
0"?B%"()D2'.H)=L0%)12A,)(-,%/B1)2()-(."'")7A,/L11"/=CA,"')
."1),"&%20"()c",'$/-(1)=L')8,2("121A,")k".2#2()"2()g)OB()
."')0'&(./"0"(."()6,"B'2")L?"').2")32-0(B1")?21),2()#&')
2(("'"()k".2#2(E)+"21$2"/1D"21")D"'."()k&1%"')&(.)+"<
,-(./&(011%'-%"02"()@K0/2A,1%)@2%)."')3P1=&(J%2B()OB()
X'0-(<7P1%"@"()O"'J(L$=%)B."')-&=)-(."'")F"21")2().-1)
"%-?/2"'%")G"'1%C(.(21)OB()V,P12B/B02")&(.)V-%,B/B02")
2(%"0'2"'%H)D2")"1)-()7A,&/"()."')8,2("121A,"()k".2#2()
0"/",'%)D2'.E)3-1)1P1%"@-%21A,")&(.)2(%"0'2"'%")F"1"()
.2"1"')3-'1%"//&(0)"'/"2A,%"'%).-1)c"'("()&(.),-%)2(),B<
,"@)k-j)#&')D"/%D"2%"()G"'?'"2%&(0)."')8,2("121A,"()
Medizin beigetragen. Zugleich sollte man sie jedoch nicht 
-/1)4(.$&(J%)2()."')/2("-'"()4(%D2AJ/&(0)."')8,2("12<
1A,"()k".2#2(%'-.2%2B()?"%'-A,%"(H)1B(."'()O2"/@",')-/1)
"2(")D"2%"'")W(%"'$'"%-%2B(1"?"(")2()."()O2"/"()?"'"2%1)
OB',-(."("()3"&%&(011A,2A,%"(H)-&=)."("()12")-&=?-&%E
a&D"2/"()O"'C(."'()1B/A,")W(%"'$'"%-%2B("().2")G"'<

D"(.&(0)"2("')!"#"$%&')'-.2J-/E)k-(A,@-/)"'D"2%"'()
12")12")-&A,)2()("&")!2A,%&(0"(E)X."')^B@@"(%-%B'"()
JK(("()12A,)O2"//"2A,%)-&=)W(.2J-%2B("()"2(20"(H)O"'%'"%"()
-?"')%B%-/)&(%"'1A,2"./2A,"):(12A,%"()L?"')."()F2'J@B.&1)
B."').2")a&1-@@"(1"%#&(0)"2("')!"#"$%&'E)7$C%"'")W(%"'<
$'"%-%2B(11A,2A,%"(),"/="()&(1)DB@K0/2A,).-?"2H)='L,"'")
besser zu verstehen. Sie können jedoch auch die Absichten 
."1)&'1$'L(0/2A,"()G"'=-11"'1)O"'1A,/"2"'()&(.)."()"=="J<
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%2O"()42(1-%#)."')!"#"$%&')"'1A,D"'"(E)42()+"21$2"/),2"'=L')
DC'"H)D"(()"2(")!"#"$%&'H).2")?"2)"@B%2B(-/"')7%-&&(0)
,2/=%H)-/1)c"?"'<o2<7%-0(-%2B()?"1"2%20"(.)?"1A,'2"?"()D2'.H)
.-@2%)12")2(1)7P1%"@)$-11%H)-?"')0-')J"2("):'#("2.'B0"()
"(%,C/%H).2")2().2")c"?"'<c"2%?-,()"2(%'"%"(E)42()-(."'"1)
+"21$2"/)DC'"H)D"(()"1)OB()"2("')!"#"$%&')#&')6,"'-$2")
von Nachtschweiß hieße, sie würde das Yin stärken (weil 
M-A,%1A,D"2j)O"'@"2(%/2A,)"2("@)_2(<k-(0"/)#&#&1A,'"2<
?"()21%mH)-?"')12A,)2()2,'"')a&1-@@"(1"%#&(0),-&$%1CA,<
/2A,)-&=).-1)o2)=BJ&112"'%E)W()1B/A,"()NC//"()21%)"1)=L')"2(")
"=="J%2O")G"'D"(.&(0)."')!"#"$%&')1",'),2/='"2A,H)12")-&1)
12A,)1"/?1%),"'-&1)#&)O"'1%","(E
32"):&=0-?"H).2")D2')&(1)2().2"1"@):?1A,(2%%)0"1%"//%)

,-?"(H)D-').-,"')"2(")-'A,CB/B021A,"H).2")"1)c"1"'()B,(")
a&0-(0)#&)A,2("121A,"()X'202(-/r&"//"()"'@K0/2A,%)#&)
O"'1%","(H)D2")12A,)W(%"'$'"%-%2B(11A,2A,%"()2@)c-&=)."')
/-(0"();"1A,2A,%")"2("')!"#"$%&')-&=0"?-&%),-?"(E)3-)
.2"1)2()"'1%"')c2(2")"2()+&A,)=L')6,"'-$"&%"()21%H),-?"()
D2')&(1)#&@)a2"/)0"1"%#%H)&(1)(&')-&=)1B/A,")321J&112B("()
&(.)3"?-%%"()#&)=BJ&112"'"(H).2")=L').2")J/2(21A,")V'-Y21)
&(@2%%"/?-')'"/"O-(%)12(.E)32"1")$'C1"(%2"'"()D2')2@)://<
0"@"2("()2()NB'@)"2("1)N/2"j%"Y%"1H)."')@2%)a2%-%"()-&1)
X'202(-/r&"//"().&'A,1"%#%)21%E)3-?"2)O"'=B/0%"()D2').2")
:?12A,%H)"2("()/"2A,%)O"'1%C(./2A,"()6"Y%)#&)O"'=-11"(H)
."')."((BA,)"%D-1)OB()."')7$'-A,")O"'@2%%"/%H)2()."')
A,2("121A,")q'#%")&(.);"/",'%")2@)c-&=)."')a"2%)2,'"()
Ideen Ausdruck verliehen. Um den Textfluss zu gewähr<
/"21%"(H)@&11%"()D2')?"2)&(1"'"()a2%-%"()(-%L'/2A,)"2(")
Auswahl vornehmen. Wir glauben jedoch, dass wir für 
jede Rezeptur die Hauptargumente, Dispute und Streit<
$&(J%")"'=-11%),-?"(E)
5@)."')#"'1$'"(0"(."()6"(."(#)OB()̂ B(%'BO"'1"()&(.)

Debatten entgegenzuwirken (die vor allem Studierende 
&(.):(=C(0"')='-0"()/C11%H)D"/A,"):(12A,%)."(()(&()"2("()
72(()"'02?%)&(.)D"/A,")(2A,%mH),-?"()D2'H)D"(()@K0/2A,H)
J/2(21A,")92(D"21")-&1)."')c2%"'-%&'),2(#&0"=L0%H).2")."@)
c"1"').-?"2),"/="()1B//"(H)!"#"$%&'"()=L')?"1%2@@%")k&1%"')
-&1#&DC,/"(E)32"1)D2'.)@2%)92/=")."1)(CA,1%"():?1A,(2%%1)
(›Vergleiche‹) weiter unterstützt.

Vergleiche:)32"1)21%)"2()("&"'):?1A,(2%%H)."')."')RE):&=<
/-0"),2(#&0"=L0%)D&'.")&(.)7%&.2"'"(."()&(.)6,"'-<
$"&%"().-?"2),"/="()1B//H)12A,)-&=).2")A,-'-J%"'21%21A,"()
k"'J@-/")"2("')!"#"$%&')#&)=BJ&112"'"(H)2(."@)12")@2%)
-(."'"()!"#"$%&'"()O"'0/2A,"()D2'.H).2")?"#L0/2A,)."')
a&1-@@"(1"%#&(0)B."')W(.2J-%2B()C,(/2A,)12(.E)F2'),-?"()
#D-')O"'1&A,%H)1B)O2"/").2"1"')G"'0/"2A,")D2")@K0/2A,)@2%)
"2(#&?"#2","(H)-?"')"2(20")!"#"$%&'"()12(.)1B)?"1B(."'1H)
.-11).-1):(=L,'"()OB()G"'0/"2A,"()"2(=-A,)-/1)(2A,%),2/=<
'"2A,)"'-A,%"%)D&'."E)F"(()2()."')J/-1121A,"()c2%"'-%&')
ein besonders prägnanter Vergleich zu finden war, haben 
D2')2,()L?"'1"%#%E):()-(."'"()7%"//"(),-?"()D2')-&=)@B<
."'(")o&"//"()#&'LAJ0"0'2=="()B."').2")G"'0/"2A,")1"/?1%)
-(0"1%"//%E)5@)&((K%20"1)^B$2"'"()OB()W(=B'@-%2B("()#&)

vermeiden, haben wir jeden Vergleich nur einmal aufgeführt 
&(.).-(()00=E)o&"'O"'D"21")-&=)G"'0/"2A,")-()-(."'"()
6"Y%1%"//"()OB'0"(B@@"(E)

Vergleichende Tabellen am Ende eines jeden Kapitels 
O"'."&%/2A,"().2"1")G"'0/"2A,"H)2(."@)12")!"#"$%&'"()L?"')
"2()?'"2%"'"1)7$"J%'&@),2(D"0)@2%"2(-(."')O"'0/"2A,"(E

Biomedizinische Indikationen: W()."()@"21%"()NC//"()
,-?"()D2')"2("():?1A,(2%%)"2(0"=L0%H)2()."@).2")?2B@".2<
zinisch definierten Störungen aufgeführt sind, für die diese 
!"#"$%&')O"'D"(."%)D&'."E)32"1")1%-@@"()-&1)&(1"'"()
A,2("121A,"()o&"//"(H)&(.)#&D"2/"()21%).2")O"'D"(."%")
6"'@2(B/B02")g)D2")2()&(1"'"()o&"//"()g)(2A,%)"2(,"2%/2A,E)
32"1")12(.)2()J"2(1%"')F"21")-/1)-//&@=-11"(.)B."')-//"1)
-(."'")-&11A,/2"j"(.)-&=#&=-11"(E)W,'")+"."&%&(0)/2"0%)
einfach darin zu zeigen, dass (je nach Beschwerdebild) 
"2(")"2(#"/(")!"#"$%&')(2A,%)(&')#&')6,"'-$2")"2("')G2"/<
zahl von biomedizinisch definierten Störungen verwendet 
werden kann, sondern dass sich jede Störung mit einer 
G2"/#-,/)OB()!"#"$%&'"()?",-(."/()/C11%E

Alternative Bezeichnungen: 7%-(.-'.212"'&(0"()&(.)
Systematisierungen finden nur dort statt, wo Institutionen 
"Y21%2"'"(H).2")@CA,%20)0"(&0)12(.H)&@)12").&'A,#&1"%#"(E)
NL')."();'Bj%"2/)."');"1A,2A,%")."')8,2("121A,"()k".2<
#2()D-').2"1)(2A,%)."')N-//E)W()."')NB/0")"Y21%2"'"()O2"/")
!"#"$%&'"()&(%"')O"'1A,2"."("()M-@"(E):/%"'(-%2O)J-(()
."'1"/?")M-@")=L')!"#"$%&'"()@2%)1",')&(%"'1A,2"./2<
A,"()+"1%-(.%"2/"()&(.)-(."'"()W(.2J-%2B("()O"'D"(."%)
D"'."(E)9"&%#&%-0")12(.)"2(20").2"1"')M-@"()(&')(BA,)
OB(),21%B'21A,"@)W(%"'"11"H)B?DB,/)1"/?1%).-(().2")-/%"'<
(-%2O"()+"#"2A,(&(0"()"2("')!"#"$%&')"2("()("&"()+/2AJ)
-&=)2,'")?"-?12A,%20%")G"'D"(.&(0)B."').2")F2'J&(0"()
"'K==("(H).2")q'#%")2,')2@)c-&=)."')a"2%)#&0"1A,'2"?"()
,-?"(E)k-(A,@-/)%'2%%)."')N-//)-&=H).-11)"2(")!"#"$%&')
-&A,),"&%")(BA,)&(%"')@",'"'"()O"'1A,2"."("()M-@"()
?"J-((%)21%E)W().2"1"@):?1A,(2%%)D"'."().2")-/%"'(-%2O"()
+"#"2A,(&(0"()."')"2(#"/("()!"#"$%&'"()1BD2").2")F"'J")
-&=0"=L,'%H)2()."("()12")"'1%@-/1)OB'JB@@"(E

Modifikationen:)W()."')8,2("121A,"()k".2#2()21%)"1)OB()
0'Bj"')F2A,%20J"2%H).-11)6,"'-$"&%"().2")!"#"$%&')-().2")
?"1B(."'"()+".L'=(211")."1)V-%2"(%"()-($-11"()B."')="2(<
justieren. Die in diesem Abschnitt angegebenen Modifika<
%2B("()12(.)+"21$2"/")-&1)&(1"'"()o&"//"(H).2")O"'-(1A,-&<
/2A,"(H)D2").2"1)"'=B/0"()J-((E)41)02?%)O2"/")O"'1A,2"."(")
Möglichkeiten, eine Rezeptur zu modifizieren, und diese 
5(%"'1A,2".")1$2"0"/().2")4'=-,'&(0"()&(.)+/2AJD2(J"/)
."')"2(#"/("()6,"'-$"&%"()D2."'E)5@).2")W(=B'@-%2B("()
2().2"1"@):?1A,(2%%)/"2A,%"')#&0C(0/2A,)#&)@-A,"(H),-?"()
wir die Modfikationen allgemein in der folgenden Reihen<
folge angeordnet: 1) Modifikationen, die auf veränderte 
Symptome eingehen; 2) diejenigen, die die Hauptrezeptur 
mit anderen Rezepturen kombinieren; und 3) diejenigen, 
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.2").2")!"#"$%&')-&=).2")6,"'-$2")"2("')?2B@".2#2(21A,)
definierten Störung ausrichten.

Varianten: k-(A,@-/)D2'.)"2(")!"#"$%&').&'A,)92(#&=L<
0&(0)B."')F"0/-11"()"2(20"')+"1%-(.%"2/")1B)1%-'J)O"'C(<
."'%H).-11)"2()-(."'"')M-@")0"'"A,%="'%20%)"'1A,"2(%E)32"1"()
Typ von Modifikation nennt man eine Variante. Die Dosis 
."')L?'20"()+"1%-(.%"2/")&(.).2")a&?"'"2%&(01@"%,B.")12(.)
2@)F"1"(%/2A,"().2")0/"2A,"()D2")?"2)."')9-&$%'"#"$%&'E)
32")3B12"'&(0)."')#&1C%#/2A,"()+"1%-(.%"2/")1%2@@%)-&A,)
@2%)."')3B12"'&(0)."')+"1%-(.%"2/")2()."')9-&$%'"#"$%&')
L?"'"2(E):&1).2"1"@);'&(.)D"'."()(&').2")M-@"()."')
#&1C%#/2A,"()+"1%-(.%"2/")-(0"0"?"(H)#&1-@@"()@2%)."@)
M-@"()&(.)."')o&"//")."')!"#"$%&'E

Zugehörige Rezepturen: 32"1)12(.)!"#"$%&'"(H).2")@2%)
."()9-&$%'"#"$%&'"()#&1-@@"(,C(0"(H)"(%D"."')D"2/)
12")O2"/")+"1%-(.%"2/")0"@"2(1-@),-?"()B."')D"2/)12")#&')
6,"'-$2")C,(/2A,"')7%K'&(0"()O"'D"(."%)D"'."(E):?"')2,'")
5(%"'1A,2".")#&)."()9-&$%'"#"$%&'"()12(.)-&10"$'C0%"')
-/1).2"1)?"2)G-'2-(%"()."')N-//)21%E)a&@2(."1%)&(%"'1A,"2."%)
12A,).2")3B121)."')+"1%-(.%"2/")B."').2")a&?"'"2%&(01@"<
thode stark von der Hauptrezeptur, mit der sie jeweils 
verknüpft ist. Daher vergleichen wir sie häufig mit ihren 
9-&$%'"#"$%&'"(E

Anhänge: Am Ende des Buches findet sich eine Reihe von 
:(,C(0"(H).2")."@)c"1"')?"2@)G"'1%","()&(.)G"'D"(."()
."1)k-%"'2-/1)2().2"1"@)+&A,),"/="()1B//"(E):(,-(0)U)21%)
"2("):(/"2%&(0)#&@)>#$7#$N5@1A,'2=%1P1%"@E)32"1),2/=%)."@)
c"1"').-?"2H).2")!"#"$%&'(-@"()JB''"J%)-&1#&1$'"A,"(E)
In Anhang 2 finden sich Querverweise zwischen >#$7#$NH)
."&%1A,"()&(.)"(0/21A,"()!"#"$%&'(-@"(E):(,-(0)])?2"%"%)
"2(")c21%")."')2@)6"Y%)#2%2"'%"()o&"//"(H).2")0'&(./"0"(.")
W(=B'@-%2B("()L?"')&(1"'")o&"//"()"(%,C/%E):(,-(0)[)
ist eine Bibliografie moderner Quellen. Anhang 5 bietet 
"2(")!"#"$%&'1-@@/&(0)=L')7P@$%B@")&(.)̂ '-(J,"2%"(H)
.E,E)"2(")#&1-@@"(=-11"(.")6-?"//")."')O"'1A,2"."("()
7%K'&(0"(H).2")@2%)."()!"#"$%&'"()2().2"1"@)+&A,)?",-(<
."/%)D"'."(E)72")21%)-/$,-?"%21A,)(-A,)7P@$%B@"()&(.)
7%K'&(0"()-(0"B'.("%)&(.)1B//)-/1)$'-J%21A,"):?JL'#&(0)
dienen, um eine passende Rezeptur zu finden. Die Tabelle 
ist jedoch nur als Ausgangspunkt und zum Nachschlagen 
0".-A,%)&(.)J"2()4'1-%#)=L')1B/2."1)+-121D211"()2()2(("'"')
k".2#2(E

Register: Ganz hinten im Buch finden sich zwei Register. 
3-1)"'1%")"(%,C/%).2")!"#"$%&'"()1"/?1%H)DC,'"(.).-1)
#D"2%")"2()-//0"@"2("1)!"021%"').-'1%"//%E

Internet­ Quellen:)5@).2")9-(.,-?&(0).2"1"1)+&A,"1)#&)
"'/"2A,%"'(H),-?"()D2')"2(20")k-%"'2-/2"()#&@)M-A,1A,/-0"()
ins Internet gestellt. Dazu gehören die Bibliografie vor<
@B."'("')o&"//"(H)"2()o&"'O"'D"21)OB()!"#"$%&'(-@"(H)

die sich in der 2. Auflage dieses Buches im Vergleich zur 
Erstausgabe geändert haben, und ein japanisch-englischer 
Querverweis von Rezepturnamen. All diese Dateien finden 
12A,)-&=)."')F"?12%")."1)G"'/-01)@@@I%+&0,+$.6)%&&I/23'
&(%"')."')!&?'2J)h!"1B&'A"1iE





Register der Rezepturen nach Pinyin-Namen (II) 

Chinese Herbal Medicine Bd. 2: Rezepturen & Behandlungsstrategien. Zusammengestellt und übersetzt von 

Volker Scheid, Dan Bensky, Andrew Ellis und Randall Barolet. Deutsche Übersetzung von Petra Zimmermann. 

Schiedlberg: BACOPA 2023 

A 
ài fù nuǎn gōng wán Pille mit Artemisia und Cyperus, die den Palast wärmt 

643 
ān gōng niú huáng wán Pille mit Bovis Calculus, die den Palast beruhigt 540, 

555 
ān tāi zhǔ gāo Pflaster, das den Fetus beruhigt 1000, 1002 
ān zhōng sǎn Pulver, das die Mitte beruhigt 295 
B 
bā wèi dài xià fāng Acht-Bestandteile-Rezeptur für vaginalen Ausfluss 

770, 847 
bā wèi dì huáng wán Acht-Bestandteile-Pille mit Rehmannia 406 
bā xiān cháng shōu wán Pille der acht Unsterblichen für Langlebigkeit 405 
bā zhēn tāng Acht-Schätze-Dekokt 381, 455 
bā zhēn yì mǔ wán Acht-Schätze-Pille, die Müttern nutzt 382 
bā zhèng sǎn Acht-Bestandteile-Pulver zur Wiederherstellung der 

Geradläufigkeit 788, 848 
bǎi hé dì huáng tāng Dekokt mit Lilium und Rehmannia 243, 252 
bǎi hé gù jīn tāng Lilium-Dekokt, das das Metall festigt 422, 457 
bǎi hé huá shí sǎn Pulver mit Lilium und Talcum 246 
bǎi hé jī zi huáng tāng Dekokt mit Lilium und Eigelb 246 
bǎi hé zhī mǔ tāng Dekokt mit Lilium und Anemarrhena 246 
bái hǔ chéng qì tāng Weißer-Tiger-Dekokt, das das Qi ordnet 171 
bái hǔ jiā cāng zhú tāng Weißer-Tiger-Dekokt plus Atractylodes 171 
bái hǔ jiā guì zhī tāng Weißer-Tiger-Dekokt plus Cinnamomum 171 
bái hǔ jiā rén shēn tāng Weißer-Tiger-Dekokt plus Ginseng 170 
bái hǔ tāng Weißer-Tiger-Dekokt 167, 247 
bái sǎn Weißes Pulver 86 
bái tōng tāng Dekokt, das das Weiße durchdringt 306 
bái tóu wēng jiā gān cǎo ē jiāo tāng Pulsatilla-Dekokt plus Glycyrrhiza und Gelatinum 234 
bái tóu wēng tāng Pulsatilla-Dekokt 232, 251 
bǎi yè tāng Dekokt mit Platycladi Cacumen 672, 681 
baí zhú fù zǐ tāng Dekokt mit Atractylodes macrocephala und Aconitum 

300, 311 
baí zhú fù zǐ tāng Dekokt mit Atractylodes macrocephala und Aconitum 

aus Geheime Grundzüge 301 
bǎi zǐ rén wán Pille mit Platycladi Semen 466 
bǎi zǐ yǎng xīn wán Pille mit Semen Platycladi, die das Herz nährt 510 
bàn liú wán Pille mit Pinellia und Sulphur 86, 110 
bàn xià bái zhú tiān má tāng Dekokt mit Pinellia, Atractylodes macrocephala und 

Gastrodia 897, 908 
bàn xià bái zhú tiān má tāng Dekokt mit Pinellia, Atractylodes macrocephala und 

Gastrodia aus der Abhandlung über Milz und Magen 
898 

bàn xià hòu pò tāng Dekokt mit Pinellia und Magnolia 571, 612 
bàn xià shú mǐ tāng Dekokt mit Pinellia und Setaria 524 
bàn xià xiè xīn tang Pinellia-Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 141, 

159 



bǎo chǎn wú yōu fāng Sorgenfrei-Rezeptur zum Schutz der Entbindung 396, 
455 

bǎo hé wán Pille, die die Harmonie bewahrt 914 
bǎo hé wán Pille, die die Harmonie bewahrt aus Wertvoller 

Spiegel 915 
bào lóng wán Pille, die den Drachen umarmt 550 
bǎo tāi zī shēng wán Pille, die den Fetus schützt und das Leben unterstützt 

347 
bǎo yuán tāng Dekokt, das den Ursprung bewahrt 344 
bèi mǔ guā lóu sǎn Pulver mit Fritillaria und Trichosanthes 887, 907 
bēn tún wán Laufende-Ferkel-Pille 580 
bì bá bǐng Keks mit Piperis longi Fructus 999, 1002 
bì xiè fēn qīng yǐn Dioscorea-Trank, der das Klare trennt 830, 850 
bì xiè fēn qīng yǐn Dioscorea-Trank, der das Klare trennt aus Erweckung 

des Geistes in medizinischen Studien832 
bì yù sǎn Jasper-Pulver 265 
biàn zhì xīn qì yǐn / hensei shinki-in Modifizierte Fassung von Herz-Qi-Trank819 
bīng péng sǎn Pulver mit Borneolum und Borax 990, 1001 
bù dài wán Tuch-Sack-Pille 945, 945 
bǔ fèi ē jiāo tāng Dekokt mit Gelatinum, das die Lunge stärkt 424, 457 
bǔ fèi tāng Dekokt, das die Lunge stärkt 363, 453 
bǔ gān tāng Dekokt, das die Leber stärkt 370 
bù huàn jīn zhèng qì sǎn Pulver, das das Qi gerade richtet und wertvoller ist als 

Gold 761, 846 
bǔ pí wèi xiè yīn huŏ shēng yáng tāng Dekokt, das Milz-Magen stärkt, Yin-Feuer ausleitet 

und das Yang anhebt 354 
bǔ yáng huán wǔ tāng Dekokt, das das Yang stärkt, um die Fünf [Zehntel] 

wiederherzustellen 629, 679 
bǔ zhōng yì qì tāng Dekokt, das die Mitte stärkt, um das Qi zu vermehren 

348, 453 
C 
cán shǐ tāng Dekokt mit Bombycis Faeces 781 
cāng ěr zǐ sǎn Xanthium-Pulver 695, 726 
chái gé jiě jī tāng Dekokt mit Bupleurum und Pueraria, das die 

Muskelschicht öffnet 43, 64 
chái gé jiě jī tāng Dekokt mit Bupleurum und Pueraria, das die 

Muskelschicht öffnet aus Erweckung des Geistes in 
medizinischen Studien 45 

chái hú bái hǔ tāng Bupleurum-Weißer-Tiger-Dekokt 172 
chái hú dá yuán yǐn Bupleurum-Trank, der die Quelle erreicht 155 
chái hú guì jiāng tāng Dekokt mit Bupleurum, Cinnamomum und Zingiber 

155, 160 
chái hú guì zhī tāng Dekokt mit Bupleurum und Cinnamomum 122 
chái hú jiā lóng gǔ mǔ lì tāng Bupleurum-Dekokt plus Mastodi fossilium und Ostrea 

126, 158 
chái hú jiā máng xiāo tāng Bupleurum-Dekokt plus Mirabilitum 122 
chái hú qīng gān tāng Bupleurum-Dekokt, das die Leber klärt 224 
chái hú qīng zào tāng Bupleurum-Dekokt, das Trockenheit klärt 123 
chái hú shū gān sǎn Bupleurum-Pulver, das die Leber löst 566, 611 
chái hú sì wù tāng Vier-Bestandteile-Dekokt mit Bupleurum 122 
chái hú xì xīn tāng Dekokt mit Bupleurum und Asarum 635 
chái hú xiàn xiōng tāng Bupleurum-Dekokt gegen im Thorax 

steckengebliebene [Pathogene] 879 



chái hú zhǐ jié tāng Dekokt mit Bupleurum, Citrus aurantium und 
Platycodon 122 

chái píng tāng Dekokt mit Bupleurum, das den Magen beruhigt 123 
cháng níng tāng Darm-Gelassenheit-Dekokt 385 
cháng shān yǐn Dichroa-Trank 150 
chéng qì tāng Dekokte, die das Qi ordnen 74 
chéng qì yǎng róng tāng Dekokt, das das Qi ordnet und das Gedeihen nährt 

100 
chì shí zhī yǔ yú liáng tāng Dekokt mit Halloysitum und Limonitum 473 
chōng hé tāng Dekokt zum Durchdringen und Harmonisieren 29 
chōng hé tāng Dekokt zum Spülen und Harmonisieren 953 
chú shī weì líng tāng Dekokt, das durch die Kombination aus Pulver, das 

den Magen beruhigt und Fünf-Bestandteile-Pulver 
mit Poria Feuchtigkeit beseitigt 761 

chuān xiōng chá tiáo sǎn Chuanxiong-Pulver, mit Grüntee einzunehmen 692, 
726 

chuān xiōng chá tiáo sǎn Chuanxiong-Pulver, mit Grüntee einzunehmen, aus 
Erweckung des Geistes 694 

cí zhū wán Pille mit Magnetitum und Cinnabaris 526, 533 
cōng bái qī wèi yǐn Sieben-Bestandteile-Trank mit Allium fistulosum 59, 

65 
cōng chǐ jié gěng tāng Dekokt mit Allium fistulosum, Soja und Platycodon 6 
cōng chǐ tāng Dekokt mit Allium fistulosum und Soja 5, 62 
D 
dà ān wán Große-Ruhe-Pille 915 
dà bàn xià tāng Großes Pinellia-Dekokt 607, 613 
dà bǔ yīn wán Große Pille, die das Yin stärkt 409, 456 
dà bǔ yuán jiān Großes Dekokt, das den Ursprung stärkt 409 
dà chái hú tāng Großes Bupleurum-Dekokt 316, 331 
dà chéng qì tāng Großes Dekokt, das das Qi ordnet 71, 109 
dà dìng fēng zhū Große Perle, die den Wind stabilisiert 421, 728 
dà fáng fēng tāng Großes Saposhnikovia-Dekokt 840 
dà hé zhōng yǐn Großer Trank, der die Mitte harmonisiert 915 
dà huáng fù zǐ tāng Dekokt mit Rheum und Aconitum 80, 109 
dà huáng gān cǎo tāng Dekokt mit Rheum und Glycyrrhiza 76 
dà huáng huáng lián xiè xīn tāng Aufguss mit Rheum und Coptis, der das Epigastrium 

ausleitet 191 
dà huáng lián bǎi tāng Dekokt mit Rheum, Coptis und Phellodendron 188 
dà huáng mǔ dān tāng Dekokt mit Rheum und Moutan 973, 985 
dà huáng zhè chóng wán Pille mit Rheum und Eupolyphaga 659, 680 
dà jiàn zhōng tāng Großes Dekokt, das die Mitte aufbaut 295, 311 
dà qī qì tāng Großes Sieben-Emotionen-Dekokt 574 
dà qiāng huó tāng Großes Notopterygium-Dekokt 29 
dà qín jiāo tāng Großes Dekokt mit Gentiana macrophylla 696, 726 
dà qīng lóng tāng Großes Blaugrüner-Drachen-Dekokt 11, 62 
dà tóu wēn tāng Dekokt gegen Massiver-Kopf-Fieberstörung 194 
dà xiàn xiōng tāng Großes Dekokt gegen im Thorax steckengebliebene 

[Pathogene] 78, 109 
dà xiàn xiōng wán Große Pille gegen im Thorax steckengebliebene 

[Pathogene] 80 
dà xù mìng tāng Großes Dekokt, das das Leben verlängert 690 
dá yù tāng Dekokt, das Stauungen ausstößt 565 
dá yuán yǐn Trank, der die Quelle erreicht 152, 160 



dà zào wán Große Schöpfungspille 417, 457 
dà zào wán Große Schöpfungspille aus Gesammelte 

Abhandlungen von [Zhang] Jing-Yue 418 
dǎn dào qū huí tāng Dekokt, das Rundwürmer aus dem Gallengang treibt 

943 
dān huáng sì nì sǎn Pulver mit Moutan und Phellodendron gegen kalte 

Extremitäten 133 
dàn liáo sì shén wán Vier-Wunder-Pille aus der ruhigen Hütte 477 
dān shēn yǐn Salvia-Trank 658 
dāng guī bèi mǔ kǔ shēn wán Pille mit Angelica, Fritillaria und Sophora 809 
dāng guī bǔ xuè tāng Angelica-Dekokt, das das Blut stärkt 371, 454 
dāng guī dì huáng yǐn Trank mit Angelica und Rehmannia 405 
dāng guī jī xuè téng tāng Dekokt mit Angelica und Spatholobus 371 
dāng guī liù huáng tāng Sechs-Gelbe-Dekokt mit Angelica 241, 252 
dāng guī lóng huì wán Pille mit Angelica, Gentiana und Aloe225, 250 
dāng guī niān tòng tāng Angelica-Dekokt, das Schmerzen herausnimmt 781, 

848 
dāng guī sǎn Angelica-Pulver 653 
dāng guī sháo yào sǎn Pulver mit Angelica und Paeonia 650, 679 
dāng guī shēng jiāng yáng ròu tāng Lammfleisch-Eintopf mit Angelica und frischem 

Ingwer 380, 454 
dāng guī sì nì jiā wú zhū yú shēng jiāng 
tāng 

Angelica-Dekokt gegen kalte Extremitäten plus Evodia 
und frischer Ingwer 281 

dāng guī sì nì tāng Angelica-Dekokt gegen kalte Extremitäten 278, 310 
dāng guī yǐn zi Angelica-Trank 707 
dǎo chì chéng qì tāng Dekokt, das das Rote ausleitet und das Qi ordnet 77 
dǎo chì sǎn Pulver, das Rotes ausleitet 216, 250 
dǎo qì tāng Dekokt, das das Qi leitet 586 
dǎo shuǐ wán Pille, die Wasser ausleitet 105 
dǎo tán tāng Dekokt, das Schleim ausleitet 863, 905 
dǐ dàng tāng Sich (an-)eignendes Dekokt 623, 678 
dì gǔ pí yǐn Trank mit Lycii Cortex 239 
dì huáng yǐn zi Rehmannia-Trank 445, 458 
dì huáng yǐn zi Rehmannia-Trank aus Einfaches Rezepturenbuch 399, 

456 
dí tán tāng Dekokt, das Schleim ausspült 864, 906 
dì yú sǎn Sanguisorba-Pulver 671 
diān kuáng mèng xǐng tāng Dekokt, das aus einem Albtraum von Wahnsinn 

aufweckt 629 
diē dǎ wán Trauma-Pille 636 
dìng chuǎn tāng Dekokt, das Keuchatmung beendet 598, 613 
dìng xián wán Pille, die Krampfanfälle beendet 899, 908 
dīng xiāng jiāo ài tāng Dekokt mit Caryophyllum, Gelatinum und Artemisia 

678 
dīng xiāng shì dì tāng Dekokt mit Caryophyllum und Kaki Calyx 605, 613 
dīng yú lǐ zhōng tāng Dekokt mit Caryophyllum und Evodia, das die Mitte 

reguliert 287 
dìng zhì wán Pille, die die Emotionen beruhigt 514, 532 
dìng zhì wán Pille, die die Emotionen beruhigt aus Wunderlampe 

516 
dìng zhì wán Von der Familie Yang stammende Pille, die die 

Emotionen beruhigt 516 
dú huó jì shēng tāng Dekokt mit Angelica pubescens und Taxillus 837, 851 



dū qì wán Hauptstadt-Qi-Pille 404 
dú shēn tāng Einzig aus Ginseng hergestelltes Dekokt 310 
E 
ē jiāo jī zi huáng tāng Dekokt mit Gelatinum und Eigelb 724, 728 
èr chén tāng Dekokt aus den zwei Abgestandenen 857, 905 
èr jiǎ fù mài tāng Zwei-Panzer-Dekokt, das den Puls wiederherstellt 721 
èr jiā jiǎn zhèng qì sǎn Zweite Modifikation von Pulver, das das Qi gerade 

richtet 767 
ěr lóng zuŏ cí wán Pille gegen Taubheit, die gut zur Linken [Niere] ist 405 
èr miào sǎn Pulver der beiden Wunderbaren 795, 848 
èr mǔ sǎn Pulver mit Fritillaria und Anemarrhena 889 
èr qīng gāo Doppel-Dunkel-Pflaster 994, 1001 
èr rén wán Zwei-Samen-Pille 89 
èr xiān tāng Dekokt der zwei Unsterblichen 451, 459 
èr zhì wán Zwei-Sonnenwenden-Pille 421, 457 
èr zhú tāng Zwei-Atractylodes-Dekokt 868 
F 
fáng fēng tōng shèng sǎn Saposhnikovia-Pulver, das weise deblockiert 320, 332 
fáng jǐ fú líng tāng Dekokt mit Stephania und Poria 814, 849 
fáng jǐ huáng qí tāng Dekokt mit Stephania und Astragalus 812, 849 
féi ér wán Dickes-Baby-Pille 922 
fēn xiāo tāng Dekokt, das aufspaltet und reduziert 761 
fēng yǐn tāng Wind-Ziehen-Dekokt 707, 727 
fù fāng dà chéng qì tāng Überarbeitetes Großes Dekokt, das das Qi ordnet77 
fú líng gān cǎo tāng Dekokt mit Poria und Glycyrrhiza 805 
fú líng wán Poria-Pille 866, 906 
fú tù dān Spezialpille mit Poria und Cuscuta 484 
fù yuán huó xuè tāng Dekokt, das die Gesundheit wiederherstellt und das 

Blut belebt 632, 679 
fù zǐ jīng mǐ tāng Dekokt mit Aconitum und kleberfreiem Reis 298 
fù zǐ lǐ zhōng wán Aconitum-Pille, die die Mitte reguliert 287 
fù zǐ tāng Aconitum-Dekokt 825, 850 
fù zǐ xiè xīn tāng Aconitum-Aufguss, der das Epigastrium ausleitet 192 
G 
gān cǎo fù zǐ tāng Dekokt mit Glycyrrhiza und Aconitum 828 
gān cǎo gān jiāng fú líng bái zhú tāng Dekokt mit Glycyrrhiza, Zingiber, Poria und 

Atractylodes macrocephala 820, 850 
gān cǎo gān jiāng tāng Dekokt mit Glycyrrhiza und Zingiber 298, 311 
gān cǎo xiè xīn tāng Glycyrrhiza-Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 144 
gān jiāng huáng lián huáng qín rén shēn 
tāng 

Dekokt mit Zingiber, Coptis, Scutellaria und Ginseng 
147 

gān jiāng rén shēn bàn xià wán Pille mit Zingiber, Ginseng und Pinellia 611 
gān lù xiāo dú dān Süßer-Tau-Spezialpille, die Toxine beseitigt 776, 847 
gān lù yǐn Süßer-Tau-Trank 434 
gān mài dà zǎo tāng Dekokt mit Glycyrrhiza, Triticum und Jujuba 520, 532 
gān suì bàn xià tāng Dekokt mit Kansui und Pinellia 102 
gé gēn huáng qín huáng lián tāng Dekokt mit Pueraria, Scutellaria und Coptis 322, 332 
gé gēn jiā bàn xià tāng Pueraria-Dekokt plus Pinellia 23 
gé gēn tāng Pueraria-Dekokt 21, 63 
gé huā jiě chéng sǎn Pulver mit Puerariae Flos, das Alkoholkater lindert 

930 
gé xià zhú yū tāng Dekokt, das Stasen unterhalb des Zwerchfells 

austreibt 628 



gēng yī wán Pille, die ein Wechseln der Kleider erfordert 94 
gōu téng sǎn Uncaria-Pulver 899 
gōu téng yǐn Trank mit Uncaria 713 
gù běn zhǐ bēng tāng Dekokt, das die Wurzel stabilisiert und übermäßige 

Uterusblutung beendet 390 
gù biǎo zhǐ hàn tāng Dekokt, das die Oberfläche stabilisiert und Schwitzen 

beendet 466 
gù chōng tāng Dekokt, das Ausströmen festigt 489, 502 
gù jīng wán Pille, die die Menses festigt 492, 502 
gù yīn jiān Dekokt, das das Yin stabilisiert 409 
gù zhēn tāng Dekokt, das das Wahre stabilisiert 344 
guā dì sǎn Pulver mit Melo Pedicellus 904, 908 
guā dì sǎn Pulver mit Melo Pedicellus aus Geheime Grundzüge 

aus der kaiserlichen Bibliothek 905 
guā dì sǎn  Pulver mit Melo Pedicellus aus Systematische 

Differenzierung von Wärme-Pathogen-Erkrankungen 
905 

guā lóu xiè bái bái jiǔ tāng Dekokt mit Trichosanthes, Allium und Wein 571 
guā lóu xiè bái bàn xià tāng Dekokt mit Trichosanthes, Allium und Pinellia 571 
guā lóu zhǐ shí tāng Dekokt mit Trichosanthes und Citrus aurantium 876 
guì fù lǐ zhōng tāng Dekokt mit Cinnamomum und Aconitum, das die 

Mitte reguliert 287 
guì líng gān lù yǐn Süßer-Tau-Trank mit Cinnamomum und Poria 265, 

273 
guì líng gān lù yǐn Süßer-Tau-Trank mit Cinnamomum und Poria aus 

Pflichten von Konfuzianern 267 
guì líng wǔ wèi gān cǎo tāng Dekokt mit Cinnamomum, Poria, Schisandra und 

Glycyrrhiza 893 
guī lù èr xiān jiāo Zwei-Unsterbliche-Sirup mit Testudinis Plastrum und 

Cervi Cornu 448, 459 
guī pí tāng Dekokt, das die Milz wiederherstellt 388, 455 
guì zhī èr yuè bì yī tāng Zwei Teile Dekokt mit Cinnamomum, ein Teil Dekokt 

der Dienerin aus Yue 21 
guì zhī fú líng wán Pille mit Cinnamomum und Poria 646, 679 
guì zhī gān cǎo lóng gǔ mǔ lì tāng Dekokt mit Cinnamomum, Glycyrrhiza, Mastodi 

fossilium und Ostrea 487 
guì zhī jiā fù zǐ tāng Dekokt mit Cinnamomum plus Aconitum 20 
guì zhī jiā gé gēn tāng Dekokt mit Cinnamomum plus Pueraria 21 
guì zhī jiā guì tāng Dekokt mit Cinnamomi Ramulus plus Cinnamomum 

20 
guì zhī jiā hòu pò xìng zǐ tāng Dekokt mit Cinnamomum plus Magnolia und Prunus 

armeniaca 20 
guì zhī jiā lóng gǔ mǔ lì tāng Cinnamomum-Dekokt plus Mastodi fossilium und 

Ostrea 486, 501 
guì zhī jiā sháo yào tāng Dekokt mit Cinnamomum plus Paeonia 20 
guì zhī má huáng gè bàn tāng Eine Hälfte Dekokt mit Cinnamomum, eine Hälfte 

Ephedra-Dekokt 21 
guì zhī qù sháo yào tāng Dekokt mit Cinnamomum ohne Paeonia 20 
guì zhī sháo yào zhī mǔ tāng Dekokt mit Cinnamomum, Paeonia und Anemarrhena 

840, 851 
guì zhī tāng Dekokt mit Cinnamomum 15, 63 
gǔn tán wán Pille, die aufgewühlten Schleim wegspült 879, 907 
guò qī yǐn Trank für verspätete Menstruation 374, 454 



H 
hǎi tóng pí tāng Erythrina-Waschung 997, 1001 
hǎi zǎo yù hú tāng Dekokt des Jadegefäßes mit Sargassum 885, 907 
hāo qín qīng dǎn tang Dekokt mit Artemisia und Scutellaria, das die 

Gallenblase klärt 123, 155 
hé rén yǐn Trank mit Polygonum multiflorum und Ginseng 398, 

456 
hēi xiāo yáo sǎn Schwarzes Umherstreifen-Pulver 137 
hòu pò qī wù tāng Sieben-Bestandteile-Dekokt mit Magnolia 319 
hòu pò sān wù tāng Drei-Bestandteile-Dekokt mit Magnolia Cortex 76 
hòu pò wēn zhōng tāng Magnolia-Dekokt, das die Mitte wärmt 575, 612 
hǔ pò duō mèi wán Succinum-Pille, die den Schlaf fördert 516 
hǔ qián wán Versteckter-Tiger-Pille 414, 456 
hǔ qián wán Versteckter-Tiger-Pille aus Gesammelte und 

analysierte medizinische Rezepturen 416 
huà bān tāng Dekokt, das Makulae transformiert 200, 248 
huà chóng wán Pille, die Parasiten auflöst 943, 945 
huà chóng wán Pille, die Parasiten auflöst aus Gesammelte und 

analysierte medizinische Rezepturen 943 
huá gài sǎn Baldachin-Pulver 11 
huá shí dài zhě tāng Dekokt mit Talcum und Haematitum 246 
huà tán xiāo hé wán Pille, die Schleim transformiert und Knoten reduziert 

886 
huái huā sǎn Pulver mit Sophorae Flos 670, 681 
huái jiǎo wán Pille mit Sophorae Fructus 671 
huán shào dān Verjüngungs-Spezialpille 444 
huáng lián ē jiāo tāng Dekokt mit Coptis und Gelatinum 518, 532 
huáng lián jiě dú tāng Coptis-Dekokt, das Toxizität beseitigt 185, 248 
huáng lián shàng qīng wán Coptis-Pille, die den Oberen [Erwärmer] klärt 188 
huáng lián tāng Coptis-Dekokt 145, 159 
huáng lián wēn dǎn tāng Coptis-Dekokt, das die Gallenblase wärmt 872 
huáng lián xiāng rú yǐn Trank mit Coptis und Mosla 260 
huáng lóng tāng Gelber-Drachen-Dekokt 97, 110 
huáng qí guì zhī wǔ wù tāng Fünf-Bestandteile-Dekokt mit Astragalus und 

Cinnamomum 281, 310 
huáng qí jiàn zhōng tāng Astragalus-Dekokt, das die Mitte aufbaut 294 
huáng qín huá shí tāng Dekokt mit Scutellaria und Talcum 775 
huáng qín tāng Scutellaria-Dekokt 230, 251 
huáng tǔ tāng Gelbe-Erde-Dekokt 674, 681 
huí chūn dān Spezialpille, die das Leben wiederherstellt 548, 556 
huí yáng jí jiù tāng Dekokt, das das Yang wiederherstellt und 

wiederbelebt 306, 312 
huí yáng jiù jí tāng Dekokt, das das Yang wiederherstellt und 

wiederbelebt aus Überarbeiteter verbreiteter 
Leitfaden 308 

huó luò xiào líng dān Erstaunlich wirksame Spezialpille, die die 
Sekundärleitbahnen belebt 656, 680 

huò pò xià líng tāng Dekokt mit Patchouli/Agastache, Magnolia, Pinellia 
und Poria 775 

huó rén cōng chǐ tāng Dekokt mit Allium fistulosum und Soja aus Nach 
Krankheitsmustern geordnetes Buch zum Schutz des 
Lebens 6 



huò xiāng zhèng qì sǎn Patchouli-/Agastache-Pulver, das das Qi gerade 
richtet 763, 847 

J 
jì chuān jiān Dekokt, das den Fluss begünstigt 94, 110 
jǐ jiāo lì huáng wán Pille mit Stephania, Zanthoxylum, 

Lepidium/Descurainia und Rheum 105, 111 
jī míng sǎn Pulver, das beim Hahnenschrei einzunehmen ist 832, 

851 
jī sū sǎn Pfefferminz-Pulver 265 
jiā jiǎn bǔ zhōng yì qì tāng Modifiziertes Dekokt, das die Mitte stärkt, um das Qi 

zu vermehren 354 
jiā jiǎn dá yuán yǐn Modifizierter Trank, der die Quelle erreicht154 
jiā jiǎn dǎo chì xiè xīn tāng Modifiziertes Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 

und Rotes ausleitet 218 
jiā jiǎn fù mài tāng Modifiziertes Dekokt, das den Puls wiederherstellt 

394 
jiā jiǎn liáng gé sǎn Modifiziertes Pulver, das das Zwerchfell kühlt 197 
jiā jiǎn shēng mài sǎn Modifiziertes Pulver, das den Puls erzeugt 363 
jiā jiǎn wēi ruí tāng Modifiziertes Dekokt mit Polygonatum odoratum 60, 

65 
jiā jiǎn xiǎo chái hú tang Modifiziertes Kleines Bupleurum-Dekokt 123 
jiā jiǎn zhú yè shí gāo tāng Modifiziertes Dekokt mit Lophatherum und Gypsum 

174 
jiā wèi bā zhèng sǎn Erweitertes Acht-Bestandteile-Pulver zur 

Wiederherstellung der Geradläufigkeit 790 
jiā wèi bái tóu wēng tāng Erweitertes Pulsatilla-Dekokt 234 
jiā wèi dà chái hú tāng Erweitertes Großes Bupleurum-Dekokt 319 
jiā wèi èr chén tāng Erweitertes Dekokt aus den zwei Abgestandenen 863 
jiā wèi èr miào wán Erweiterte Pille der beiden Wunderbaren 797 
jiā wèi liù wèi dì huáng wán Erweiterte Sechs-Bestandteile-Pille mit Rehmannia 

405 
jiā wèi mài mén dōng tāng Erweitertes Ophiopogon-Dekokt 744 
jiā weì shèn qì wán Erweiterte Nieren-Qi-Pille 439 
jiā wèi sì wù tāng Erweitertes Vier-Bestandteile-Dekokt 371 
jiā wèi wǔ lín sǎn Erweitertes Pulver gegen die fünf Typen von 

schmerzhaftem Harnträufeln 792 
jiā wèi wū yào tāng Erweitertes Lindera-Dekokt 592, 613 
jiā wèi xiāng sū sǎn Erweitertes Pulver mit Cyperus und Perilla-Blatt 29, 

63 
jiā weì xiǎo xiàn xiōng tāng Erweitertes Kleines Dekokt gegen im Thorax 

steckengebliebene [Pathogene] 879 
jiā wèi xiāo yáo sǎn Erweitertes Umherstreifen-Pulver 137 
jiàn líng tāng Dekokt zum Bauen von Dachziegeln 716 
jiàn pí wán Pille, die die Milz stärkt 924 
jiàn pí wán Pille, die die Milz stärkt aus Gesammelte und 

analysierte medizinische Rezepturen 924 
jiàng dàn tāng Dekokt, das Stickstoff nach unten leitet 83 
jiàng qì huà tán tāng Dekokt, das das Qi absenkt und Schleim transformiert 

903 
jiāo ài tāng Dekokt mit Gelatinum und Artemisia 676, 681 
jiāo tài wán Große Pille der Kommunikation 520 
jiě gān jiān Dekokt, das die Leber öffnet 590 



jié nuè qī bǎo yǐn Sieben-Schätze-Trank, der Malaria-Störungen aufhält 
148, 159 

jīn fèi cǎo sǎn Inula-Pulver 35, 63 
jīn fèi cǎo sǎn Inula-Pulver aus Buch zum Schutz des Lebens 37 
jǐn hóng tāng Brokat-Rot-Dekokt 975 
jīn huáng sǎn/jīn huáng gāo Gold-Gelb-Pulver/Gold-Gelb-Pflaster 992, 1001 
Jīn jiàn féi ér wán Dickes-Baby-Pille aus dem Goldenen Spiegel 921 
jīn líng zǐ sǎn Pulver mit Melia Toosendan 578, 612 
jīn shuǐ liù jūn jiān Dekokt der sechs Edlen von Metall und Wasser 861 
jīn suŏ gù jīng wán Pille des goldenen Schlosses, die die Essenz festigt 

481, 501 
jīng fáng bài dú sǎn Pulver mit Schizonepeta und Saposhnikovia, das 

pathogene Einflüsse überwindet 54 
jīng jiè lián qiáo tāng Dekokt mit Schizonepeta und Forsythia 50, 64 
jiǔ wèi qiāng huó tāng Neun-Bestandteile-Dekokt mit Notopterygium 27, 63 
jiǔ xiān sǎn Pulver der neun Unsterblichen 467, 500 
jú hé wán Pille mit Citri reticulatae Semen 586, 612 
jú huā chá tiáo sǎn Chrysanthemum-Pulver, mit Grüntee einzunehmen 

694 
jú pí tāng Dekokt mit Citrus reticulata 605 
jú pí zhú rú tāng Dekokt mit Citrus reticulata und Bambus 603, 613 
jú pí zhú rú tāng Dekokt mit Citrus reticulata und Bambus aus 

Rezepturen, die den Lebenden helfen 605 
jú xìng wán Pille mit Citrus reticulata und Prunus armeniacae 89 
jǔ yuán jiān Dekokt, das die Quelle anhebt 355 
juān bì tāng Dekokt, das Schmerzhafte Blockade beseitigt 836, 

851 
juān bì tāng Dekokt, das Schmerzhafte Blockade beseitigt aus 

Erweckung des Geistes in medizinischen Studien837 
K 
ké xuè fāng Bluthusten-Rezeptur 666, 680 
kòng xián dān Spezialpille, die Mukus kontrolliert 102 
Kŏng zi zhěn zhōng dān Spezialpille von Konfuzius’ Kissen 517 
kǔ shēn tāng Sophora-Waschung 996, 1001 
L 
Léi shì qīng liáng dí shǔ fǎ Meister Lei’s Methode zum Klären, Kühlen und 

Beseitigen von Sommerhitze 265 
Léi shì qīng liáng dí shǔ tāng Meister Lei’s Dekokt zum Klären, Kühlen und 

Beseitigen von Sommerhitze 270 
Léi shì xuān toù mó yuán fǎ Lei’s Methode zum Verteilen und Entlüften [von 

Feuchtigkeit und Hitze aus] der Membran-Quelle 155 
lěng xiào wán Kälte-Asthma-Pille 893 
lǐ zhōng ān huí tāng Dekokt, das die Mitte reguliert und Rundwürmer 

beruhigt 941 
lǐ zhōng huà tán wán Pille, die die Mitte reguliert und Schleim 

transformiert 862 
lǐ zhōng wán Dekokt mit Cinnamomum und Ginseng 329, 332 
lǐ zhōng wán Pille, die die Mitte reguliert 284, 311 
lián lǐ tāng Coptis-Dekokt zum Regulieren 287 
lián méi ān huí tāng Dekokt mit Picrorhiza und Prunus mume, das 

Rundwürmer beruhigt 941 
lián pò yǐn Trank mit Coptis und Magnolia 779, 847 
lián qiáo jīn bèi jiān Dekokt mit Forsythia, Lonicera und Bolbostemma 956 



lián zhū yǐn Trank der aneinandergereihten Perlen 653 
liáng fù wán Pille mit Alpinia und Cyperus 577, 612 
liáng gé sǎn Pulver, das das Zwerchfell kühlt 195, 248 
líng gān wǔ wèi jiā jiāng xīn bàn xià xìng 
rén tāng 

Dekokt mit Poria, Glycyrrhiza und Schisandra plus 
Zingiber, Asarum, Pinellia und Prunus armeniaca 893 

líng gān wǔ wèi jiāng xīn tāng Dekokt mit Poria, Glycyrrhiza, Schisandra, Zingiber 
und Asarum 892, 908 

líng guì zhú gān tāng Dekokt mit Poria, Cinnamomum, Atractylodes und 
Glycyrrhiza 816, 850 

líng jiǎo gōu téng tāng Dekokt mit Antelopis Cornu und Uncaria 711, 727 
líng xī bái hǔ tāng Weißer-Tiger-Dekokt mit Antelopis Cornu und 

Rhinocerotis Cornu 171 
liù ān jiān Sechs-Ruhe-Dekokt) 862 
liù hé tāng Dekokt, das die Sechs harmonisiert 767, 847 
liù jūn zǐ tāng Dekokt der sechs Edlen 342 
liù mò tāng Dekokt der sechs Gemahlenen 583 
liù shén sǎn Pulver der sechs Gottheiten aus Unentbehrliche 

Mittel zur Muster-Therapie 343 
liù shén tōng jiě sǎn Sechs-Wunder-Pulver, das deblockiert und befreit 

326 
liù shén wán Pille der sechs Gottheiten 960 
liù wèi dì huáng wán Sechs-Bestandteile-Pille mit Rehmannia 401, 456 
liù wèi xiāng rú yǐn Sechs-Bestandteile-Trank mit Mosla 260 
liù yī sǎn Sechs-zu-Eins-Pulver 263, 273 
lóng chǐ qīng hún sǎn Pulver mit Fossilia Dentis Mastodi, das die 

Wanderseele klärt 517 
lóng dǎn xiè gān tāng Gentiana-Dekokt, das die Leber ausleitet 220, 250 
lóng dǎn xiè gān tāng Gentiana-Dekokt, das die Leber ausleitet aus 

Wertvoller Spiegel 222 
lóu xiè liù rén tāng Sechs-Samen-Dekokt mit Trichosanthes und Allium 

735 
lǜ páo sǎn Grüne-Robe-Pulver 991 
M 
má huáng děng shí weì wán Ephedra-Pille mit zehn Bestandteilen 26 
má huáng fù zǐ gān cǎo tāng Dekokt mit Ephedra, Aconitum und Glycyrrhiza 57 
má huáng jiā zhú tāng Ephedra-Dekokt plus Atractylodes 10 
má huáng tāng Ephedra-Dekokt 7, 62 
má huáng xì xīn fù zǐ tāng Dekokt mit Ephedra, Asarum und Aconitum 55,  

64 
má huáng xìng rén yì yǐ gān cǎo tāng Dekokt mit Ephedra, Prunus armeniaca, Coix und 

Glycyrrhiza) 11 
má xìng shí gān tāng Dekokt mit Ephedra, Prunus armeniaca, Gypsum und 

Glycyrrhiza 203, 249 
má zǐ rén wán Pille mit Cannabis Semen 91, 110  
mài mén dōng tāng Ophiopogon-Dekokt 741 
miào xiāng sǎn Wunderbar duftendes Pulver 517 
míng mù dì huáng wán Rehmannia-Pille zur Verbesserung der Sehkraft 406 
mǔ lì sǎn Ostrea-Pulver 464, 500 
mù xiāng bīng láng wán Pille mit Aucklandia und Areca 918 
mù xiāng bīng láng wán Pille mit Aucklandia und Areca aus Gesammelte und 

analysierte medizinische Rezepturen 920 
mù xiāng bīng láng wán Pille mit Aucklandia und Areca von Zhu Dan-Xi 

920 



N 
nèi bǔ dāng guī jiàn zhōng tāng Das Innere stärkendes Angelica-Dekokt, das die Mitte 

aufbaut 295 
nèi bǔ huáng qí tāng Das Innere stärkendes Dekokt mit Astragalus 384, 967 
nèi liú huáng lián tāng Coptis-Dekokt, das den inneren Fluss [unterstützt] 

953 
nèi shū huáng lián tāng Coptis-Dekokt, das im Inneren zerstreut 192 
níng sòu wán Pille, die Husten beruhigt 33 
níng xuè tāng Dekokt, das das Blut beruhigt 665 
niú huáng chéng qì tāng Dekokt mit Bovis Calculus, das das Qi ordnet 543 
niú huáng shàng qīng wán Pille mit Bovis Calculus, die den Oberen [Erwärmer] 

klärt 189 
niú xī sǎn Achyranthes-Pulver 649 
nǚ kē bǎi zǐ rén wán Frauenleiden-Pille mit Platycladi Semen376, 454 
nǚ shén sǎn Pulver der Göttin 566 
nuǎn gān jiān Dekokt, das die Leber wärmt 588, 612 
P 
pái qì yǐn Trank, der Gase freisetzt 565 
píng wèi sǎn Pulver, das den Magen beruhigt 759, 846 
pǔ jì xiāo dú yǐn Universeller Entgiftungstrank 192, 248 
Q 
qī bǎo měi rán dān Sieben-Schätze-Spezialpille für schöne Barthaare 449, 

459 
qǐ gé sǎn Pulver, das das Zwerchfell aufmacht 590, 612 
qǐ jú dì huáng wán Rehmannia-Pille mit Lycium und Chrysanthemum 405 
qī lí sǎn Siebentausendstel-eines-Tael-Pulver 635, 679 
qǐ pí wán Pille, die die Milz öffnet 343 
qī pí yǐn Sieben-Schalen-Trank 811 
qī wèi bái zhú sǎn Sieben-Bestandteile-Pulver mit Atractylodes 

macrocephala 347 
qī wù jiàng xià tāng Sieben-Bestandteile-Dekokt zum Abwärtslenken 371 
qiān jīn nèi tuō sǎn Pulver, das das Innere unterstützt und 1000 

Goldstücke wert ist 965, 984 
qiān zhèng sǎn Pulver, das zu Symmetrie führt 698, 726 
qiāng huó shèng shī tāng Notopterygium-Dekokt, das Feuchtigkeit überwindet 

834, 851 
qín jiāo biē jiǎ sǎn Pulver mit Gentiana macrophylla und Amyda 239, 251 
qín lián sì wù tāng Vier-Bestandteile-Dekokt mit Scutellaria und Coptis 

370 
qīng bí tāng Dekokt, das die Nase klärt 23 
qīng cháng yǐn Trank, der den Darm klärt 975, 985 
qīng dài sǎn Indigo-Pulver 995, 1001 
qīng dài tāng Dekokt, das Ausfluss klärt 497 
qīng é wán Pille des jungen Mädchens 442 
qīng fèi tāng Dekokt, das die Lunge klärt 889 
qīng fèi yǐn Trank, der die Lunge klärt 890 
qīng fèi yǐn zi Trank, der die Lunge klärt 790 
qīng gān dá yù tāng Dekokt, das die Leber klärt und Stauungen ausstößt 

139 
qīng gān yǐn Trank, der die Leber klärt 956 
qīng gé sǎn Pulver mit Indigo und Meretricis/Cyclinae Concha 995 
qīng gōng tāng Dekokt, das den Palast klärt 181, 247 
qīng gǔ sǎn Pulver, das die Knochen kühlt 237, 251 



qīng hāo biē jiǎ tāng Dekokt mit Artemisia und Amyda [Version 1] 235, 251 
qīng hāo biē jiǎ tāng Dekokt mit Artemisia und Amyda [Version 2] 236 
qīng jīn huà tán wán Pille, die das Metall klärt und Schleim transformiert 

876 
qīng jīng sǎn Pulver, das die Menses klärt 239 
qīng liáng yǐn zi Trank, der klärt und kühlt 189 
qīng luò yǐn Trank, der die Sekundärleitbahnen klärt 256, 272 
qīng pí tāng Dekokt, das die Milz klärt 150, 160 
qīng qì huà tán wán Pille, die das Qi klärt und Schleim transformiert 875, 

906 
qīng shàng fáng fēng tāng Dekokt mit Saposhnikovia, das den Oberen 

[Erwärmer] klärt 189 
qīng shī huà tán tāng Dekokt, das Feuchtigkeit klärt und Schleim 

transformiert 868 
qīng shǔ yì qì tāng Dekokt, das Sommerhitze klärt und das Qi vermehrt 

aus Grundlage von Wärme-Hitze-Pathogen-
Erkrankungen) 268, 273 

qīng shǔ yì qì tāng Dekokt, das Sommerhitze klärt und das Qi vermehrt 
aus Klären von Zweifeln 269 

qīng wèi sǎn Pulver, das den Magen klärt 212, 249 
qīng wèi tāng Dekokt, das den Magen klärt 213 
qīng wēn bài dú yǐn Trank, der Wärme-Erkrankungen klärt und Toxizität 

überwindet 198, 248 
qīng xīn lì gé tāng Dekokt, das das Herz klärt und das Zwerchfell 

befähigt 979, 985 
qīng xīn lián zǐ yǐn Trank mit Lotossamen, der das Herz klärt 218, 250 
qīng xīn liáng gé sǎn Pulver, das das Herz klärt und das Zwerchfell kühlt 

197 
qīng yān lì gé tāng Dekokt, das den Rachen klärt und das Zwerchfell 

befähigt 981 
qīng yí tāng Dekokt, das das Pankreas klärt 319 
qīng yíng tāng Dekokt, das die Nähr-Schicht klärt 179, 247 
qīng zào jiù fèi tāng Dekokt, das Trockenheit klärt und die Lunge rettet 

737, 751 
qióng yù gāo Wertvolle-Jade-Sirup 428, 457 
qū fēng zhì bǎo dān Spezialpille des größten Schatzes, die Wind vertreibt 

322 
qū mài zhǐ zhú wán Pille mit Massa medicata fermentata, Hordeum, 

Citrus aurantium und Atractylodes 926 
R 
rén shēn bài dú sǎn Ginseng-Pulver, das pathogene Einflüsse überwindet 

52, 64 
rén shēn gé jiè sǎn Pulver mit Ginseng und Gecko 364, 453 
rén shēn hú táo tāng Dekokt mit Ginseng und Juglandis Semen 365 
rén shēn huà bān tāng Ginseng-Dekokt, das Makulae transformiert 202 
rén shēn huáng qí sǎn Pulver mit Ginseng und Astragalus 237 
rén shēn wū méi tāng Dekokt mit Ginseng und Prunus mume 272 
rén shēn xiè fèi tāng Ginseng-Dekokt, das die Lunge ausleitet 198 
rén shēn xiè xīn tāng Ginseng-Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 145 
rén shēn yǎng róng tāng Ginseng-Dekokt zum Nähren der Üppigkeit 385, 455 
rú xìng tāng Dekokt mit Mosla und Prunus armeniaca 258 
rùn cháng wán Pille, die den Darm befeuchtet aus der Abhandlung 

über Milz und Magen 90 



rùn cháng wán Pille, die den Darm befeuchtet aus Meister Shen’s 
Buch 89, 110 

rùn jī gāo Haut-befeuchtende Salbe 994 
rùn zào shèn shī tāng Dekokt, das Trockenheit befeuchtet und Feuchtigkeit 

aussickern lässt) 735 
S 
sān ǎo tāng Dekokt der drei Ungebundenen 10 
sān bì tāng Dekokt gegen die drei Schmerzhaften Blockaden 839 
sān caí tāng Drei-Vermögen-Dekokt 430 
sān huà tāng Drei-Transformationen-Dekokt 76 
sān huáng shí gāo tāng Drei-Gelbe- und Gypsum-Dekokt aus Unentbehrliche 

Mittel zur Muster-Therapie 187 
sān jiǎ fù mài tāng Drei-Panzer-Dekokt, das den Puls wiederherstellt 719, 

727 
sān jiā jiǎn zhèng qì sǎn Dritte Modifikation von Pulver, das das Qi gerade 

richtet 767 
sān jīn tāng Drei-Gold-Dekokt 790 
sān léng xǐ rǔ fāng Sparganium-Brustwaschung 1000, 1002 
sān miào wán Pille der drei Wunderbaren 797 
sān rén wán Drei-Samen-Pille 89 
sān shèng sǎn Drei-Weise-Pulver 905 
sān shēng yǐn Trank aus drei unbehandelten Bestandteilen 690, 726 
sān shí tāng Drei-Mineralien-Dekokt 267 
sān wù bèi jí wán Für dringende Situationen vorbereitete Drei-

Bestandteile-Pille 85, 109 
sàn yū hé shāng tāng Waschung, die durch Zerstreuen von Stasen Trauma 

lindert 998 
sàn zhŏng kuì jiān tāng Dekokt, das Schwellungen zerstreut und Verhärtetes 

ulzeriert 967, 984 
sān zǐ yǎng qīn tāng Drei-Samen-Dekokt, das die Eltern nährt 894, 908 
sāng dān xiè bái tāng Dekokt mit Morus und Moutan, das Weißes ausleitet 

208 
sāng jú yǐn Trank mit Morus und Chrysanthemum 38, 63 
sāng má wán Pille mit Morus und Sesam 422 
sāng piāo xiāo sǎn Pulver mit Mantidis Oōtheca 483, 501 
sāng xìng tāng Dekokt mit Morus und Prunus armeniaca 735, 751 
shā shēn mài mén dōng tāng Dekokt mit Glehnia/Adenophora und Ophiopogon 

739, 751 
shàng zhōng xià tōng yòng tòng fēng wán Pille, die überall schmerzhaften Wind behandelt 844, 

852 
shào fù zhú yū tāng Dekokt, das Stasen aus dem unteren Abdomen 

austreibt 628 
sháo yào gān cǎo fù zǐ tāng Dekokt mit Paeonia, Glycyrrhiza und Aconitum 379 
sháo yào gān cǎo tāng Dekokt mit Paeonia und Glycyrrhiza 378, 454 
sháo yào tāng Paeonia-Dekokt 229, 251 
shè gān má huáng tāng Dekokt mit Belamcanda und Ephedra 26 
shēn fù tāng Dekokt mit Ginseng und Aconitum 308, 312 
shēn líng bái zhú sǎn Pulver mit Ginseng, Poria und Atractylodes 

macrocephala 344, 452 
shēn líng bái zhú sǎn Pulver mit Ginseng, Poria und Atractylodes 

macrocephala aus Gesammelte und analysierte 
medizinische Rezepturen 347 

shēn líng dān Schwangerschafts-Wundermittel 493, 502 



shén mì tāng Geheimnisvolles Dekokt 600 
shèn qì wán Nieren-Qi-Pille 435, 458 
Shěn shì zhū líng tāng Polyporus-Dekokt von Meister Shen 808 
shēn sū yǐn Trank mit Ginseng und Perilla-Blatt 55 
shēn tōng zhú yū tāng Dekokt, das Stasen aus einem schmerzenden Körper 

austreibt 628 
shén xī dān Magische Rhinozeros-Spezialpille 184 
shén xiào tuō lǐ sǎn Wundersam wirksames Pulver, um das Innere zu 

unterstützen 957 
shēng huà tāng Dekokt, das erzeugt und umwandelt 643, 679 
shēng jiāng gān cǎo tāng Dekokt mit frischem Ingwer und Glycyrrhiza 300 
shēng jiāng xiè xīn tāng Frischer-Ingwer-Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 

145 
shēng má gé gēn tāng Dekokt mit Cimicifuga und Pueraria 46, 64 
shēng mài sǎn Pulver, das den Puls erzeugt 360, 453 
shēng tiě luò yǐn Trank mit Ferri Frusta 528, 533 
shēng xiàn tāng Dekokt, das das Sinkende anhebt 355 
shēng yáng sàn huŏ tāng Dekokt, das das Yang anhebt und Feuer zerstreut 358 
shēng yáng yì wèi tāng Dekokt, das das Yang anhebt und den Magen 

unterstützt 355, 453 
shèng yù tāng Dekokt des weisen Heilens 370 
shí bǔ wán Zehn-Tonika-Pille 440 
shì dì tāng Dekokt mit Kaki Calyx 607 
shí gāo tāng Gypsum-Dekokt 325, 332 
shí gāo tāng Gypsum-Dekokt aus Sechs Texte 326 
shí hú yè guāng wán Dendrobium-Pille für die Nachtsicht 432 
shí huī sǎn Pulver aus zehn teilweise verkohlten Substanzen 662, 

680 
shí liù wèi liú qì yǐn Sechzehn-Bestandteile-Trank für den Qi-Fluss 981, 

985 
shí pí yǐn Trank, der die Milz auffüllt 829, 850 
shí quán dà bǔ tāng Großes allumfassendes Stärkungsdekokt 382, 455 
shí quán yù zhēn tāng Allumfassendes Dekokt zur Förderung des Wahren 

661 
shí shén tāng Zehn-Wunder-Dekokt 33, 63 
shí wèi bài dú sǎn Zehn-Bestandteile-Pulver, das Toxizität überwindet 

963, 984 
shí wéi sǎn Pyrrosia-Pulver 793 
shí wèi wēn dǎn tāng Zehn-Bestandteile-Dekokt, das die Gallenblase wärmt 

873 
shí wèi xiāng rú yǐn Zehn-Bestandteile-Trank mit Mosla 260 
shī xiào sǎn Pulver des plötzlichen Lachens 654, 680 
shí zǎo tāng Zehn-Dattel-Dekokt 100, 111 
shŏu niān sǎn Pulver gegen kneifende Schmerzen 656 
shòu tāi wán Pille für einen langlebigen Fetus 488, 502 
shū fēng huó xuè tāng Dekokt, das den Wind löst und das Blut belebt 840 
shū gān lǐ pí tāng Dekokt, das die Leber löst und die Milz reguliert 138 
shū gān tāng Dekokt, das die Leber löst 568, 611 
shū jīng huó xuè tāng Dekokt, das die Leitbahnen entspannt und das Blut 

belebt 632 
shū záo yǐn zi Trank, der ausbaggert und schneidet 107, 111 
shuāng jiě jiā cōng chǐ tāng Doppelt befreiendes Dekokt plus Allium fistulosum 

und Soja 326 



shuāng jiě tōng shèng sǎn Doppelt befreiendes Pulver, das weise deblockiert 
322 

shuǐ lù èr xiān dān Spezialpille der Unsterblichen von Wasser und Erde 
482 

shùn jīng tāng Dekokt, das die Menses besänftigt 666 
sì jiā jiǎn zhèng qì sǎn Vierte Modifikation von Pulver, das das Qi gerade 

richtet 767 
sì jūn zǐ tāng Dekokt der vier Edlen 339, 452 
sì líng sǎn Vier-Bestandteile-Pulver mit Poria 805 
sì miào wán Pille der vier Wunderbaren 797 
sì miào yŏng ān tāng Dekokt der vier Tapferen für das Wohlbefinden 956, 

984 
sì mò tāng Dekokt der vier Gemahlenen 581, 612 
sì nì jiā rén shēn tāng Dekokt gegen kalte Extremitäten mit Ginseng 305 
sì nì sǎn Pulver gegen kalte Extremitäten 129, 158 
sì nì tāng Dekokt gegen kalte Extremitäten 302, 312 
sì qī tāng Vier-Bestandteile-Dekokt für die sieben Emotionen 

574 
sì shén wán Pille der vier Wunder 474, 501 
sì shēng wán Pille der vier Frischen 665, 680 
sì wèi xiāng rú yǐn Vier-Bestandteile-Trank mit Mosla 260 
sì wù tāng Vier-Bestandteile-Dekokt 366, 454 
sì wù xiāo fēng yǐn Vier-Bestandteile-Trank, der Wind beseitigt 707 
sì yīn jiān Vier-Yin-Dekokt 746 
sōu fēng shùn qì wán Pille, die Wind aufspürt und den Qi-Fluss ebnet 93 
sū hé xiāng wán Styrax-Pille 551, 556 
sū zǐ jiàng qì tāng Perilla-Dekokt, das das Qi absenkt 594, 613 
suān zǎo rén tāng Ziziphus-Dekokt 511, 532 
suō quán wán Pille, die die Quelle zügelt 485, 501 
T 
Taìshān pán shí sǎn Taishan-Fels-Pulver 394, 455 
tán yǐn wán Pille gegen Schleim und dünnflüssigen Mukus 896 
táo hé chéng qì tāng Persica-Dekokt, das das Qi ordnet 619, 678 
táo hóng sì wù tāng Vier-Bestandteile-Dekokt mit Carthamus und Persica 

370 
táo huā tāng Pflaumenblüten-Dekokt 471, 500 
tiān má gōu téng yǐn Trank mit Gastrodia und Uncaria 717, 727 
tiān tái wū yào sǎn Lindera-Pulver höchster Qualität 583, 612 
tiān wáng bǔ xīn dān Spezialpille des Himmelskönigs, die das Herz stärkt 

507, 532 
tiáo wèi chéng qì tāng Dekokt, das den Magen reguliert und das Qi ordnet 

75 
tiáo zhōng yì qì tāng Dekokt, das die Mitte reguliert, um das Qi zu 

vermehren 354 
tíng lì dà zǎo xiè fèi tāng Dekokt mit Lepidium/Descurainia und Jujuba, das die 

Lunge ausleitet 209 
tōng guān sǎn Pulver, das das Tor öffnet 553, 556 
tōng guān wán Pille, die das Tor öffnet 793, 848 
tōng mài sì nì tāng Dekokt gegen kalte Extremitäten, das den Puls 

deblockiert 306 
tōng qì sǎn Pulver, das das Qi deblockiert 566 
tōng qiào huó xuè tāng Dekokt, das die Öffnungen deblockiert und das Blut 

belebt 628 



tōng sāi piān Tablette, die Blockaden durchgängig macht 958 
tòng xiè yào fāng Wichtige Rezeptur gegen schmerzhafte Diarrhö 139, 

159 
tōng yōu tāng Dekokt, das den Pylorus deblockiert 96 
tòu nóng sǎn Pulver, das Eiter ausleitet 967 
tù sī zǐ wán Pille mit Cuscutae Semen 443, 458 
tuō lǐ xiāo dú yǐn Trank, der das Innere unterstützt und Toxine beseitigt 

958, 984 
W 
wán dài tāng Dekokt, das Ausfluss beendet 495, 502 
Wàn shì niú huáng qīng xīn wán Wan’s Pille mit Bovis Calculus, die das Herz klärt 538, 

555 
wěi jīng tāng Phragmites-Dekokt 970, 985 
wèi líng tāng Dekokt mit Poria, das den Magen beruhigt 805 
wēi ruí tāng Dekokt mit Polygonatum odoratum 61 
wēn dǎn tāng Dekokt, das die Gallenblase wärmt 869, 906 
wēn jīng tāng Dekokt, das die Menses wärmt 639, 679 
wēn jīng tāng Dekokt, das die Menses wärmt aus Ausgezeichnete 

Rezepturen für Frauen 643 
wēn pí tāng Dekokt, das die Milz wärmt 83, 109 
wēn pí tāng Dekokt, das die Milz wärmt aus Rezepturen zum 

allgemeinen Nutzen 84 
wēn qīng yǐn Wärmender und klärender Trank 370 
wú bǐ shān yào wán Unvergleichliche Dioscorea-Pille 440 
wǔ hǔ tāng Fünf-Tiger-Dekokt 206 
wǔ hǔ zhuī fēng sǎn Fünf-Tiger-Pulver, um Wind zu verfolgen 704 
wǔ jī sǎn Pulver der fünf Ansammlungen 327, 332 
wù jǐ wán Pille des fünften und sechsten Himmelsstammes 228 
wǔ jiā jiǎn zhèng qì sǎn Fünfte Modifikation von Pulver, das das Qi gerade 

richtet 767  
wǔ lín sǎn Pulver gegen die fünf Typen von schmerzhaftem 

Harnträufeln 791, 848 
wǔ líng sǎn Fünf-Bestandteile-Pulver mit Poria 801, 849 
wǔ líng tōng guān tāng Fünf-Bestandteile-Dekokt mit Poria zum Öffnen des 

Tores 808 
wū méi wán Pille mit Prunus mume 937, 944 
wǔ mò yǐn zi Trank der fünf Gemahlenen 583 
wǔ pí sǎn Fünf-Schalen-Pulver 809, 849 
wǔ pí yǐn Fünf-Schalen-Trank 811 
wǔ rén wán Fünf-Samen-Pille 88, 110 
wǔ shén tāng Fünf-Wunder-Dekokt 958 
Wú shì lián méi tāng Meister Wu’s Dekokt mit Coptis und Prunus mume 

271, 273 
wū tóu guì zhī tāng Dekokt mit Aconiti Radix praeparata und 

Cinnamomum 21 
wū tóu tāng Dekokt mit Aconiti Radix praeparata 690 
wǔ wèi xiāo dú yǐn Fünf-Bestandteile-Trank, der Toxine beseitigt 954, 

984 
wǔ wù xiāng rú yǐn Fünf-Bestandteile-Trank mit Mosla 260 
wū yào shùn qì sǎn Lindera-Pulver, das den Qi-Fluss ebnet 690 
wǔ yè lú gēn tāng Fünf-Blätter-Dekokt mit Phragmites 257 
wǔ zhī yǐn Fünf-Säfte-Trank 748 
wú zhū yú gāo Evodia-Pflaster 999, 1001 



wú zhū yú tāng Evodia-Dekokt 288, 311 
wú zhū yú tāng Evodia-Dekokt aus Umfassende Aufzeichnung 291 
wǔ zǐ tāng Fünf-Samen-Dekokt 90 
X 
xī dì toù yíng tāng Dekokt mit Rhinocerotis Cornu und Rehmannia, das 

die Nähr-Schicht entlüftet 180 
xǐ gān míng mù sǎn Pulver, das die Leber wäscht, um die Augen zu klären 

224 
xǐ gān sǎn Pulver, das die Leber wäscht 225 
xī jiǎo dì huángtāng Dekokt mit Rhinocerotis Cornu und Rehmannia 183, 

247 
xià kū cǎo gāo Prunella-Sirup 884 
xià yū xuè tāng Dekokt, das statisches Blut purgiert 622 
xiān fāng huó mìng yǐn Lebenstrank nach dem Rezept der Unsterblichen 951, 

983 
xiāng bèi yǎng róng tāng Dekokt mit Cyperus und Fritillaria zum Nähren der 

Üppigkeit 387 
xiāng fù xuán fù huā tāng Dekokt mit Cyperus und Inula 873, 906 
xiāng lián wán Pille mit Aucklandia und Coptis 228 
xiāng rú sǎn Mosla-Pulver 258, 272 
xiāng shā liù jūn zǐ tāng Dekokt der sechs Edlen mit Aucklandia und Amomum 

342 
xiāng shā píng wèi sǎn Pulver mit Aucklandia und Amomum, das den Magen 

beruhigt 761 
xiāng shā píng wèi sǎn Pulver mit Cyperus und Amomum, das den Magen 

beruhigt 760 
xiāng shā yǎng wèi tāng Dekokt mit Aucklandia und Amomum, das den Magen 

nährt 342 
xiāng shā zhǐ zhú wán Pille mit Aucklandia, Amomum, Citrus aurantium und 

Atractylodes 926 
xiǎng shēng pò dí wán Pille, die bei einer zerbrochenen Flöte den Klang 

wiederherstellt 879 
xiāng sū cōng chǐ tāng Dekokt mit Cyperus, Perilla-Blatt, Allium fistulosum 

und Soja 32 
xiāng sū sǎn Pulver mit Cyperus und Perilla-Blatt 32 
xiǎo bàn xià jiā fù líng tāng Kleines Pinellia-Dekokt plus Poria 610 
xiǎo bàn xià tāng Kleines Pinellia-Dekokt 610 
xiǎo chái hú tāng Kleines Bupleurum-Dekokt 116, 158 
xiǎo chéng qì tāng Kleines Dekokt, das das Qi ordnet 75 
xiǎo dìng fēng zhū Kleine Perle, die den Wind stabilisiert 723 
xiāo fēng sǎn Dekokt, das Wind beseitigt aus Rezeptsammlung der 

pharmazeutischen Behörde 706 
xiāo fēng sǎn Pulver, das Wind beseitigt aus Orthodoxe 

Abstammung 704, 727 
xiāo fēng sǎn Pulver, das Wind beseitigt aus Wirksame Rezepturen 

706 
xiǎo hé zhōng yǐn Kleiner Trank, der die Mitte harmonisiert 915 
xiǎo huó luò dān Kleine Spezialpille, die die Sekundärleitbahnen belebt 

698, 726 
xiǎo jì yǐn zi Cirsium-Trank 668, 681 
xiǎo jiàn zhōng tāng Kleines Dekokt, das die Mitte aufbaut 291, 311 
xiāo luŏ wán Pille, die Skrofeln reduziert 883, 907 
xiǎo qī qì tāng Kleines Sieben-Emotionen-Dekokt 575 



xiǎo qīng lóng jiā shí gāo tāng Kleines Blaugrüner-Drachen-Dekokt plus Gypsum 26 
xiǎo qīng lóng tāng Kleines Blaugrüner-Drachen-Dekokt 23, 63 
xiāo rǔ wán Pille, die kindliche Stagnationen reduziert 922 
xiǎo xiàn xiōng tāng Kleines Dekokt gegen im Thorax steckengebliebene 

[Pathogene] 877, 907 
xiǎo xù mìng tāng Kleines Dekokt, das das Leben verlängert 687, 726 
xiāo yán jiě dú wán Pille, die Entzündungen reduziert und Toxizität 

beseitigt 955 
xiāo yáo sǎn Umherstreifen-Pulver 134, 159 
xiè bái sǎn Pulver, das Weißes ausleitet 206, 249 
xiè bái sǎn Pulver, das Weißes ausleitet aus Unentbehrliche 

Mittel zur Muster-Therapie 208 
xiè bái sǎn Pulver, das Weißes ausleitet aus Wunderlampe 208 
xiè gān tāng Dekokt, das die Leber ausleitet 188 
xiè huáng sǎn Pulver, das Gelbes ausleitet 210, 249 
xiè qīng wán Pille, die Grünes ausleitet 223, 250 
xiè xīn dǎochì tāng Dekokt, das das Epigastrium ausleitet und Rotes 

ausleitet 218 
xiè xīn tāng Dekokt, das das Epigastrium ausleitet 190, 248 
xīn jiā huáng lóng tāng Neu erweitertes Gelber-Drachen-Dekokt) 98 
xīn jiā sān ǎo tāng Neu erweitertes Dekokt der drei Ungebundenen 11 
xīn jiā xiāng rú yǐn Neu erweiterter Mosla-Trank 261, 273 
xīn jiā yù nǚ jiān Neu erweitertes Jade-Frau-Dekokt 216 
xīn yí qīng fèi yǐn Trank mit Magnoliae Flos, der die Lunge klärt 209, 

249 
xīn yí sǎn Pulver mit Magnoliae Flos 696 
xīn zhì jú pí zhú rú tāng Neu formuliertes Dekokt mit Citrus reticulata und 

Bambus 605 
xìng qián cōng chǐ tāng Dekokt mit Prunus armeniaca, Peucedanum, Allium 

fistulosum und Soja 6 
xìng qián cōng chǐ tāng Dekokt mit Prunus armeniaca, Peucedanum, Allium 

fistulosum und Soja) 734 
xìng rén huá shí tāng Dekokt mit Prunus armeniaca und Talcum 775 
xìng sū sǎn Pulver mit Prunus armeniaca und Perilla-Blatt 733, 

751 
xìng sū yǐn Trank mit Prunus armeniaca und Perilla-Blatt 32 
xìng sū yǐn [yòu kē] Trank mit Prunus armeniaca und Perilla-Blatt 

[pädiatrische Version] 37 
xiōng guī tiáo xuè yǐn Trank mit Chuanxiong und Angelica, der das Blut 

reguliert 645 
xuān baí chéng qì tāng Dekokt, das das Weiße verbreitet und das Qi ordnet 

77 
xuān bì tāng Dekokt, das Schmerzhafte Blockade auflöst 842, 852 
xuān dú fā biǎo tāng Dekokt, das Toxine auflöst und die Oberfläche öffnet 

47 
xuān fèi rùn cháng tāng Dekokt, das die Lunge ausbreitet und den Darm 

befeuchtet 91 
xuán fù dài zhě tāng Dekokt mit Inula und Haematitum 600, 613 
xuán fù huā tāng Inula-Dekokt 637, 679 
xuān yù tōng jīng tāng Dekokt, das Stauungen verteilt und die Leitbahnen 

deblockiert 654 
xuè fǔ zhú yū tāng Dekokt, das Stasen aus dem Haus des Blutes austreibt 

625, 678 



Y 
yán hú suŏ tāng Corydalis-Dekokt 580 
yán nián bàn xià tāng Pinellia-Dekokt, das das Leben verlängert 291 
yáng hé tāng Mildes-Yang-Dekokt 961, 984 
yǎng xīn tāng Dekokt, das das Herz nährt aus Umfassende 

Sammlung 510 
yǎng xīn tāng Dekokt, das das Herz nährt aus Unentbehrliche Mittel 

510 
yǎng yīn qīng fèi tāng Dekokt, das das Yin nährt und die Lunge klärt 745, 

751 
yǎng zhēng tōng yōu tāng Dekokt, das das Normale nährt und den Pylorus 

deblockiert 96 
yì gān sǎn Pulver, das die Leber zügelt 138 
yì gōng sǎn Pulver des außerordentlichen Verdienstes 341 
yī guàn jiān Verbindungsdekokt 418, 457 
yì huáng sǎn Pulver, das Gelbes unterstützt 479, 501 
yì huáng tāng Dekokt, das das Gelbe [Ausfluss] verändert 498, 502 
yī jiǎ fù mài tāng Ein-Panzer-Dekokt, das den Puls wiederherstellt 721 
yī jiā jiǎn zhèng qì sǎn Erste Modifikation von Pulver, das das Qi gerade 

richtet 767 
yì qì cōng míng tāng Dekokt, das das Qi vermehrt und die Sinnesschärfe 

erhöht 354 
yì qì qīng jīn tāng Dekokt, das das Qi vermehrt und das Metall klärt 424 
yì wèi tāng Dekokt, das den Magen unterstützt 432, 457 
yì yǐ fù zǐ bài jiàng sǎn Pulver mit Coix, Aconitum und Patrinia 976, 985 
yì yǐ rén tāng Coix-Dekokt aus Erleuchtete Ärzte 842 
yì yǐ rén tāng Coix-Dekokt aus Unentbehrliche Mittel zur Muster-

Therapie 979 
yì yuán sǎn Pulver, das den Ursprung fördert 265 
yǐ zì tāng [otsuji tō] Dekokt ›B‹ 672 
yīn chén fù zǐ gān jiāng tāng Dekokt mit Artemisia capillaris, Aconitum und 

Zingiber 302 
yīn chén hāo tāng Dekokt mit Artemisia capillaris 784, 848 
yīn chén sì nì tāng Dekokt mit Artemisia capillaris gegen kalte 

Extremitäten 787 
yīn chén wǔ líng sǎn Pulver aus Artemisia capillaris und fünf Bestandteilen 

mit Poria 805 
yīn chén zhú fù tāng Dekokt mit Artemisia capillaris, Atractylodes und 

Aconitum 787 
yín huā jiě dú tāng Lonicera-Dekokt, das Toxizität beseitigt 955 
yín qiáo bài dú sǎn Pulver mit Lonicera und Forsythia, das pathogene 

Einflüsse überwindet 54 
yín qiáo mǎ bó sǎn Pulver mit Lonicera, Forsythia und 

Lasiosphaera/Calvatia 43 
yín qiáo sǎn Pulver mit Lonicera und Forsythia 40, 63 
yín qiáo tāng Dekokt mit Lonicera und Forsythia 43 
yòu guī wán Pille, die die Rechte [Niere] wiederherstellt 440, 458 
yòu guī yǐn Trank, der die Rechte [Niere] wiederherstellt 442 
yù dài wán Pille, die Ausfluss heilt 797 
Yǔ gōng sǎn Yu’s Erfolgspulver 104, 111 
yù nǚ jiān Jade-Frau-Dekokt 214, 249 
yù píng fēng sǎn Jade-Windschutz-Pulver 358, 453 
yù quán wán Jade-Quelle-Pille 413, 456 



yù yè tāng Jade-Flüssigkeit-Dekokt 746, 752 
yù zhēn sǎn Jade-Echtheit-Pulver 703, 727 
yù zhú sǎn Jade-Kerzen-Pulver 371 
yuè bì jiā bàn xià tāng Dekokt der Dienerin aus Yue plus Pinellia 205 
yuè bì jiā zhú tāng Dekokt der Dienerin aus Yue plus Atractylodes 205 
yuè bì tāng Dekokt der Dienerin aus Yue 205 
yuè huá wán Mondschein-Pille 426  
yuè jū wán Pille, die aus Fesseln befreit 561, 611 
yuè shí sǎn Mondstein-Pulver 991 
Z 
zài zào sǎn Erneuerungspulver 57, 64 
zàn yù dān Spezialpille, die die Fruchtbarkeit unterstützt 444, 

458 
zēng yè chéng qì tāng Dekokt, das die Flüssigkeiten vermehrt und das Qi 

ordnet 98, 110 
zēng yè tāng Dekokt, das die Flüssigkeiten vermehrt 749, 752 
zhā qū píng wèi sǎn Pulver mit Crataegus und Massa medicata 

fermentata, das den Magen beruhigt 915 
zhé chòng yǐn Trank, der das Durchdringungs[gefäß] umkehrt 649 
zhèn gān xī fēng tāng Dekokt, das die Leber beruhigt und Wind beseitigt 

713, 727 
zhèn nì bái hǔ tāng Weißer-Tiger-Dekokt, das Rebellion unterdrückt 172 
zhēn rén yǎng zàng tāng Dekokt des wahren Menschen, das die Organe nährt 

469, 500 
zhēn wǔ tāng Dekokt des wahren Kriegers 820, 850 
zhēn zhū mǔ wán Pille mit Margaritiferae Concha usta 530, 533 
zhèng gǔ zǐ jīn dān Violett-goldene Spezialpille des Knochenrichters 636 
zhī bǎi dì huáng wán Pille mit Anemarrhena, Phellodendron und 

Rehmannia 405 
zhì bǎo dān Spezialpille des größten Schatzes 546 
zhì gān cǎo tāng Glycyrrhiza-Dekokt 391, 455 
zhǐ jìng sǎn Pulver, das Krämpfe beendet 702, 726 
zhǐ shí dǎo zhì wán Pille mit Citrus aurantium, die Stagnationen 

hinausleitet 916 
zhǐ shí lǐ zhōng wán Pille mit Citrus aurantium, die die Mitte reguliert 288 
zhǐ shí sháo yaò sǎn Pulver mit Citrus aurantium und Paeonia 133 
zhǐ shí xiāo pǐ wán Pille mit Citrus aurantium, die fokale Distension 

reduziert 928 
zhǐ shí xiè bái gùi zhī tāng Dekokt mit Citrus aurantium, Allium und 

Cinnamomum 571, 611 
zhǐ shí zhī zǐ chǐ tāng Dekokt mit Citrus aurantium, Gardenia und Soja 178 
zhǐ sòu sǎn Pulver, das Husten beendet 902, 908 
zhì zhōng wán Pille, die die Mitte behandelt 287 
zhǐ zhú tāng Dekokt mit Citrus aurantium und Atractylodes 926 
zhǐ zhú wán Pille mit Citrus aurantium und Atractylodes 926 
zhī zǐ bǎi pí tāng Dekokt mit Gardenia und Phellodendron 787 
zhī zǐ chǐ tāng Dekokt mit Gardenia und Soja 175, 247 
zhī zǐ dà huáng tāng Dekokt mit Gardenia und Rheum 178 
zhī zǐ gān cǎo chǐ tāng Dekokt mit Gardenia, Glycyrrhiza und Soja 177 
zhī zǐ gān jiāng tāng Dekokt mit Gardenia und Zingiber 178 
zhī zǐ hòu pò tāng Dekokt mit Gardenia und Magnolia 178 
zhī zǐ qīn gé tāng Dekokt mit Gardenia, Scutellaria und Pueraria 178 
zhī zǐ shēng jiāng chǐ tāng Dekokt mit Gardenia, frischem Ingwer und Soja 177 



zhōng hé tāng Neutrales Dekokt 963 
zhōng mǎn fēn xiāo tāng Dekokt, das Völle in der Mitte aufspaltet und 

reduziert 800 
zhōng mǎn fēn xiāo wán Pille, die Völle in der Mitte aufspaltet und reduziert 

798, 849 
zhōu chē wán Boot- und Wagen-Pille 102, 111 
zhù chē wán Pille, die den Wagen anhält 477, 501 
zhù jǐng wán Pille, die die Sicht bewahrt 430, 457 
zhù jǐng wán jiā jiǎn fāng Modifizierte Rezeptur von Pille, die die Sicht bewahrt 

431 
zhú lì dá tán wán Bambussaft-Pille, die Schleim ausstößt 882 
zhū líng tāng Polyporus-Dekokt 806, 849 
zhū líng tāng Polyporus-Dekokt aus Umfassende Aufzeichnung 808 
zhū shā ān shén wán Pille mit Cinnabaris, die den Geist beruhigt 525, 533 
zhú yè chēng liǔ tāng Trank mit Lophatherum und Tamarix 48, 64 
zhú yè shí gāo tāng Dekokt mit Lophatherum und Gypsum 172, 247 
zhú yè yù nǚ jiān Jade-Frau-Dekokt mit Lophatherum 215 
zǐ dāng gāo Salbe aus Lithospermum/Arnebia und Angelica 993, 

1001 
zǐ gēn mǔ lì tāng shikon borei tō Dekokt mit Arnebia/Lithospermum und Ostrea 969 
zī shèn míng mù tāng Dekokt zur Anreicherung der Niere und Verbesserung 

der Sehkraft 406 
zī shuǐ qīng gān yǐn Trank, der das Wasser anreichert und die Leber klärt 

420 
zǐ xuě dān Spezialpille des violetten Schnees 543, 556 
zī yīn jiàng huŏ tāng Dekokt, das das Yin anreichert und das Feuer nach 

unten lenkt 426, 457 
zuŏ guī wán Pille, die die Linke [Niere] wiederherstellt 407, 456 
zuŏ guī yǐn Trank, der die Linke [Niere] wiederherstellt 408 
zuŏ jīn wán Linke-Metall-Pille 227, 250 

 




